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Opzet van het EUROPEES 
JAARSCHRIFT "ZEN" is: aan de 
hand van artikelen en toespraken van 
oude en nieuwe zenmeesters en 
begeleiders telkens opnieuw en 
telkens anders uit te leggen wat zen 
is en wat zen niet is. ZEN probeert 
eventuele misverstanden over zen uit 
de weg te ruimen en aan te geven 
wat zen is of kan zijn voor het 
dagelijkse leven van mediterenden. 
ZEN is aan geen enkele school of 
meester(es) gebonden. 


ZEN kan misschien een brug zijn 
voor een eerbiedig gesprek tussen 
verschillende culturen, een platform 
voor allen die zen beoefenen, van 
welke levensovertuiging ook… 


Voor mensen met een leeshandicap 
is ZEN NL op cassette ingesproken 
beschikbaar bij: CGL, Postbus 24, 
NL-5360 AA Grave, tel. 0486- 
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Over Het laatste woord is het eerste woord 
is het beste woord is geen woord! 
Heel veel lezers en lezeressen hebben 
‚ gereageerd op het bericht dat het 
In kwartaalschrift ZEN vanaf nummer 
82 niet meer zou verschijnen! Heel 
ZEN veel lezers/lezeressen waren 
teleurgesteld! Slechts een enkeling 
zag in dat een tijd van rust nog zo gek niet 
was, omdat je dan tijd zou krijgen de schat in 
de voorgaande nummers ZEN nogmaals door 
te lezen. En dan kwam de vraag op: „Hoe 
houden jullie dan contact met ons, trouwe 
abonnees, di al vanaf 1980 resp. 1988 jullie 
tijdschrift krijgen, en die met alle ups en downs 
hebben meegeleefd?“ Bovendien kwam de 
uitroep: „Hééft de zenboeddhistische wereld in 
Europa eindelijk een onafhankelijke, 
zelfstandige, algemeen open, kwalitatief goed 
ZEN-tijdschrift door twee vrouwen gemaakt en 
samengesteld, en dan houden eenvoudig 
zomaar op! Dat gáát toch niet?!? In het koor 
van de zenmensen hoort de vrouwenstem 
erbij!“ 


Zen 


O.k.! Adelheid en Judith hebben daarop 
besloten, het tijdschrift ZEN in het Duits en het 
Nederlands voort te zetten, maar dan slechts 
éénmaal per jaar. 

Het laatste nummer van het kwartaalschrift 
ZEN wordt het eerste nummer van het 
jaarschrift ZEN. Het laatste woord is het eerste 
woord…. 

De vereniging ZENGARTEN en de stichting 


THERESIAHOEVE worden de uitgevers en 
zullen de onkosten voor het tijdschrift op zich 
nemen. En wie weet wordt het jaarschrift na 
een rustpauze een halfjaarlijks tijdschrift of 
zelfs weer een kwartaalschrift. 

Onder de rubriek „ZENGARTEN" kunt u 
verdere informaties over de activiteiten van de 
vereniging ZENGARTEN en de stichting 
THERESIAHOEVE vinden. Overigens zullen 
we vanaf dit nummer geen advertenties of 
zengroepenlijsten meer opnemen. 


Ook de jaarschriften ZEN zullen thema’s 
behandelen, die de veelvuldige aspecten van 
zen uit oude en nieuwere tijden belichten. 

Wij wensen u veel vreugde bij het lezen toe en 
we bewonderen met dank uw geduld met ons. 


Redactie 





TEISHO: HET LAATSTE WOORD 


Tangen Harada Roshi 


We zitten in de april-sesshin, de eerste sesshin 
van de voorjaars ango (driemaanden training). 
Deze week is helemaal zo ingericht, dat alles 
voor iedereen klaar staat, zodat je je volledig 
aan je training kunt wijden. Voor elke stap die 
je neemt is ruimte gecreëerd. Elke stap die je 
neemt is je totale oefening. 

De vertalingen (uit het Japans) zullen 
waarschijnlijk om de andere dag gegeven 
worden. Dit geeft ons het voordeel om tot het 
punt te kunnen komen, waar vertalingen 
overbodig worden. Doordring één woord en je 
doordringt alle honderdduizenden 
boeddhistische teksten. Je hebt al meerdere 
malen gehoord dat je volledig één moet zijn 
met dit ene woord, dat je al je wensen en 
verlangens opzij moet zetten om dit éne woord 
volledig te doordringen. Ja maar, ja maar, er is 
altijd een ‘maar’ dat een excuus vindt. 
Doordring één woord en alle geschriften zijn 
helder en duidelijk voor je. 


Daiun Roshi, mijn meester, vertelde dit in een 
van zijn teisho’s, veertig jaar geleden, maar het 
lijkt hier en nu. Hij sprak over een boerin, die 
al op leeftijd was en nauwelijks scholing had 
genoten. Hij sprak erover hoe puur en vol 
overgave zij (zen) oefende. Met een pure 
manier van (zen) oefenen, bedoel ik, dat zij 


begreep wat Daiun Roshi bedoelde, hoe ze 
moest doen. Ze begreep zijn instructies en ook 
op welke manier zij die moest uitoefenen. Zij 
begréép het, stond er voor open en kon het zich 
zonder enige belemmering (door persoonlijke 
interpretaties) eigen maken. 

Oefen zoals het je wordt verteld. Ben je in staat 
om hier „ja“ tegen te zeggen, o.k.! … puur … 
gehoorzaam. 

Deze boerin, waar hij het over had, oefende 
zoals haar leraar haar had opgedragen. Zonder 
zich te storen aan haar eigen, onduidelijke, 
verwarde invullingen. Zij was in staat te 
ontwaken tot de waarheid…diep… totaal. 

De waarheid bevindt zich precies onder je 
voeten. De waarheid is niet ergens anders, het 
is hier, nu, precies dit moment. Het gehele 
universum, de gehele waarheid, is gewoon dit, 
hier en nu. En het hier wat ik bedoel, is niet 
een hier van hier-naar-daar. Niet dat soort 
‘hier’, maar een ‘hier’ wat totaal is. Het 
omhult, omvat het totale universum. 

Dankzij deze waarheid, dankzij het feit dat je 
lichaam werkzaam is, ben je vanochtend 
opgestaan en doe je alles wat je doen moet. Je 
zit hier op je kussen, dankzij deze waarheid. 
Toch, je bent je er van bewust dit niet te 
kunnen zien. Je ziet de waarheid niet, omdat je 
gevangen zit in „’s ochtends sta IK op. IK was 





mijn gezicht.“ En op deze manier vul je de 
gehele dag vanachter dit IK-masker. Dit IKKE 
IKKE IKKE is de manier hoe je het leven ziet. 
Je denkt: „Zo is het leven. IK doe dit, IK doe 
dat.“ Zolang je blijft vastzitten aan dit begrip 
IK, dit begrip MIJ, MIJN, verwonder ik mij er 
over, tot wat voor omvang je je wereld 
inkrimpt. Je maakt je leven zo ondraaglijk. 


Deze boerin, waar mijn meester het over had, 
was door simpelweg te oefenen, zoals haar was 
opgedragen, In staat door dit blok van IK heen 
te breken. Doordat dit haar gelukt was, 
veranderde zij in iemand die haar dagen 
veranderd zag in: opstaan, lachen, huilen, 
babbelen, werken in dezelfde dagelijkse routine 
zoals altijd. Maar vrij, helder, liefdevol en 
vredig. 


Er zijn er onder jullie die het boeddhistisch pad 
al jaren bestuderen, die alles al gelezen hebben, 
alles wat zij maar te pakken konden krijgen, 
maar voor wie toch de waarheid op de een of 
andere manier net buiten bereik blijft. Je kunt 
elke boeddhistische tekst lezen en 
interpreteren: „Dit betekent dit en dat betekent 
dat“. Alles wat in boeddhistische teksten staat 
vermeld, zijn verklaringen van de waarheid. Je 
moet de verklaring binnendringen, er één mee 
worden, één met het woord, één met de 
bedoeling. 

Waarheid is geen verklaring. Waarheid is dat 
wat gebeurt. Hier en altijd, op dit ogenblik. 
Wordt er aan je haar getrokken, dan voel je het. 


Wordt er met een vinger in je buik geprikt, dan 
voel je het. Wordt er aan je vinger of je grote 
teen getrokken, dan voel je het. Je voelt het 
toch allemaal als jezelf, of niet? 


Zo ongeveer is het ook met de soetra’s. 
Woorden en uitdrukkingen veranderen, maar 
elk woord is niets meer dan een verklaring van 
de waarheid. Doordring het en het is waarheid. 
Het enige wat nodig is, is het doordringen van 
één simpel woord. De boerin, die niet meer dan 
de lagere school doorlopen had, was hiertoe in 
staat. Ze was in staat om anderen te helpen, 
werkelijk te helpen. Ze kon helpen door te 
wijzen naar dit punt, dat de oorsprong is. Ze 
kon hen onder ogen brengen: „Hé, het is hier, 
nu. Waarom kijk je de andere kant uit?” Ze was 
in staat anderen moed te geven, aan te 
moedigen. 


Als je een woord binnendringt, geef je het 
krampachtig vastklemmen aan het IK-besef 
dan op? 

Geef je de verleiding op om dan weer eens hier 
en dan weer daar te kijken? De verleiding om 
oplossingen en antwoorden altijd weer buiten 
je zelf te zoeken? Zoekend om tot een 
antwoord te komen in plaats van het antwoord 
te zijn? 

Al zou je alleen maar tot het besluit komen om 
dit probleem werkelijk op te lossen, om het te 
doorzien, dan rest je van nu af aan nog maar 
één ding te doen. Dat is deze éne ademhaling, 
met alles wat je in je hebt, met je gehele 


wezen, dit éne doen, dat is alles. Altijd dit éne 
doen, het doen wat op zich zelf staat. En de tijd 
zal aanbreken, dat je ontwaakt. Deze kans zal 
zich werkelijk voordoen, de kans tot ontwaken. 
Het is niet nodig jezelf met anderen te 
vergelijken of om je ongemakkelijk te voelen. 
Er is ook geen enkele reden om je 
terughoudend op te stellen of om je timide of 
nerveus te voelen. Het enige wat van je 
gevraagd wordt, is een edele honger naar de 
Dharma, de leringen van Boeddha, te hebben. 
Zoals een kind instinctief naar haar moeder 
zoekt, zo moet je wens naar verlichting zijn. 
Als moeder weg is, huilt het kind 
hartverscheurend om haar. Het kind vergeet al 
het andere en huilt alleen maar om haar 
moeder, of ze nu wakker is of slaapt. En hoe je 
het ook wendt of keert, er is maar één 
behoefte: haar moeder! Dit is edele honger. 


Zelfs als je de noodzakelijkheid om te 
ontwaken wilt vergeten, lukt dit je niet. Het is 
deel van je, je draagt het in je. Je voelt de 
noodzaak, zoals het verlangen van het kind 
naar haar moeder. Je hebt het gevoel, dat het 
enige wat je te doen staat het ontwaken is tot je 
werkelijke zelf. 

En er is geen enkel excuus om dit niet te doen. 
Je kunt niet loskomen van het doel te 
ontwaken. Je blijft gericht op het ontwaken 
vanuit de edele honger in je zelf. Als de drang 
naar dit doel in je opwelt, zullen je stappen 
goed geplaatst en je blik op een natuurlijke 
manier helder zijn. Het leven doet zich in grote 





verscheidenheid aan je voor. 


Wanneer je doel verlichting is, wees dan 
vastberaden, er is geen tijd te verliezen … … 
Het betekent simpelweg het verschil tussen het 
intiem zijn met het werkelijke leven aan de ene 
kant en vastgeklonken zitten aan het massieve 
idee van MIJ, IKKE aan de andere kant. Dit 
verschil is het verschil tussen hemel en aarde, 
iets waar je je geen voorstelling van kunt 
maken. Bewust van de noodzaak om tot 
verlichting te komen, leg je het kleine 
egoïstische zelf af omwille van de grote 
noodzaak. Een manier van denken, van zien, 
van ontvangen, die gebaseerd is op het 
vasthouden van het zelf, wordt overbodig. Leg 
het idee van het zelf af, oefen dit helder en 
zonder eraan vast te houden. 

Voor enkelen onder jullie is dit de eerste 
sesshin en is dit de eerste keer dat jullie met de 
Boeddha Dharma geconfronteerd worden. Er 
zijn er bij die zelfs nog nooit met gekruiste 
benen hebben gezeten. En misschien denk je 
wel: „Mijn God, waar heeft hij het over, het 
gaat allemaal boven mijn pet. Er is geen touw 
aan vast te knopen.“ 

Als dat het geval is, maak je dan maar niet 
ongerust, je hoeft je niet te haasten om het te 
begrijpen. Je mist het niet. De tijd zal komen 
dat je deze dharma-toespraak hoort en je denkt: 
„Goh, hij beschrijft mij. Hij heeft het over 
mij.“ Ja, je zult er achter komen dat alles alleen 
voor jou is klaargezet. Alles wordt je 
aangereikt, stap voor stap. Deze stap die je 





neemt, is geen klein nietig aarzelend pasje. Je 
bent hier naar toegekomen, open en eerlijk, om 
te ontdekken dat deze sesshin is opgezet, 
georganiseerd voor jou. 

Degene, die zuiver hoort wat er gezegd wordt, 
weet dat alles deze ene stap ondersteunt en 
weet dat dit in elke stap zo is. Dit is niet het 
arrogante IKKE, IKKE, IKKE. 

Het IK dat denkt: „Ik werk, ik studeer, ik doe 
dit of dat omdat ik slecht ben, omdat ik goed 
ben, ik heb zoveel geleden, ik heb zoveel 
doorgemaakt“, maakt dat kleine [Kje tot basis 
en tracht de wereld te gebruiken, gebruik te 
maken van alles om hem heen, om het idee van 
dat kleine IKje te voeden en naar voren te 
schuiven. 

En nu zit je hier en krijg je de kans om een 
eenheid te vormen met je werkelijke zelf. Dat 
zelf, dat je van het begin der tijden bent 
geweest. Als je werkelijk het verlangen hebt te 
ontwaken tot wie je bent, zul je de gewoonte 
die het kleine IKje in stand houdt, uit moeten 
graven. Dat zal niet geheel pijnloos gaan, door 
de vele levens die deze gewoonte in stand 
hebben gehouden: Graaf het gehoorzaam uit, 
de vele levens van IK, MIJ, MIJN, laat het 
gaan, laat het los. Of stop het op zijn minst in 
een laatje, sluit het op en houdt het daar. Je 
wordt leeg, je oefent zoals je opgedragen is te 
oefenen. Je oefent zoals je wordt verteld tijdens 
de teisho’s en dokusan, dan leef je werkelijk 
Boeddha-natuur. 

Shakyamoeni Boeddha leerde ons dat wij in 
beginsel deze waarheid zijn. Hijzelf ontwaakte 


tot deze waarheid en zijn woorden zijn 
ontstaan uit die ervaring. Dat is dezelfde 
ervaring, die jou te wachten staat. Alles is 
precies zoals het is. Boeddha-natuur, 
Boeddha-leven is alles, alles is één. De 
tienduizenden dingen, alles verschijnt in zijn 
individuele vorm. Omdat alles één is, kan alles 
in zijn verschillende vorm verschijnen. Neem 
een vorm, er is er niet één dezelfde. Maar alles 
is in zijn volmaaktheid één leven. Absoluut, 
zonder beperkingen, zonder begrenzingen. 
Zonder limiet ten aanzien van tijd. Zonder 
limiet ten aanzien van ruimte. Op welke manier 
we het ook berekenen, leven heeft geen limiet. 
Alle drie de werelden ben Ik. Alle drie de 
werelden ben Jij. En daarom, als je het leven 
zonder beperkingen wilt accepteren, ga je 
gang. Het leven heeft geen beperkingen. Doch 
als je dit hoort, maak je misschien de 
vergissing te denken dat het niet jouw leven is 
of dat het het leven is van iemand dat geen 
beperkingen kent. Ben je in staat in te zien dat 
jij het leven, het onbeperkte leven, bent? Het 
leven is helder, er zijn geen schaduwen om dit 
inzicht te verhullen. Daarom kun je nu 
ontwaken. 

Leven is puur, er bestaat niet iets wat het 
bederven kan. Zoek in je hart naar het één zijn 
met je zelf, dat is alles wat ik je vraag. Eén met 
je zelf zijn, dat is wat wij Boeddha noemen. 
Het is een universele en absolute weg, niets is 
onvolledig, er bestaan geen excessen. Alles is 
precies zoals het zijn moet. 

We zijn in sesshin en de tempelkatten zijn ook 





in sesshin. Er is één kat die de baas is en hij 
miauwt nogal, ook 's nachts. Hij mag in de 
zendo komen. Sommigen van jullie zullen wel 
bij mij komen klagen, omdat het miauwen van 
de kat je irriteert. De monnik die de katten 
verzorgt, heeft een hok voor ze gemaakt dat zo 
ver mogelijk van de zendo weg is geplaatst. 
Maar toen ik de baas onder de katten in het 
hok zette, moet hij gedacht hebben: „Hé, wacht 
even, wat is dit?“ En hij beet mij in mijn hand. 
Toen ik hem in het hok zette, verwachtte ik 
niet dat hij me zou bijten, ondanks de furieuze 
blik in zijn ogen. Ik was onvoorzichtig. Je mag 
niet onvoorzichtig zijn. Mijn hand doet nog 
steeds pijn en is opgezwollen. Zenbeoefening 
is net zo. Je mag niet onvoorzichtig zijn. Je 
kunt niet weglopen van wat je ervaart met je 
vlees en bloed en van wat er je hoofd 
binnensluipt. Je begint er aan te werken en 
vraagt je van alles af. Je ontdekt dat je het als 
Eén geheel moet ervaren, met je lichaam. Als je 
je ademhaling telt, word je één met het tellen. 
Sta geen scheiding toe. Word twee, alles is in 
het éne. Breng je geest bij het begin tot rust, 
zodat, wanneer je het tellen binnendringt, je je 
zelf er volledig inwerpt, dat er niets, maar dan 
ook helemaal niets achterblijft. Niets kan 
buitengesloten blijven. 


Als je de koan Mu hebt, doe dan Mu, word 
totaal Mu! Alles in je hele leven wordt Mu, 
alles wat je ziet, is Mu, alles wat je hoort, is 
Mu. lemand die dit hoorde, vroeg mij: „Als je 
deze dingen niet ervaart, betekent dat dan, dat 





je geen satori kunt krijgen?“ Dat zeg ik niet. Ik 
zeg alleen maar, dat het enige wat je te doen 
staat, het oefenen is, zoals je verteld wordt. En 
de tijd komt, geloof me, sluit deze wetenschap 
in je hart, dat op een onverwacht moment, een 
karmisch moment, je ogen opengaan voor de 
waarheid. Dit is dezelfde waarheid die 
Boeddha doorgaf aan zijn volgelingen. De tijd 
zal komen dat je je hoofd voor de waarheid 
buigt, dat je buigt voor het leven. Dat je er niet 
van buitengesloten bent en geen 
onbeantwoorde vragen meer hebt. Dit leven 
noemen wij eeuwig, zonder grenzen, absoluut. 
Maar ja, we horen deze woorden en ze klinken 
wat ingeblikt. Omdat we met deze woorden 
niets kunnen beginnen. Het concept blijft net 
buiten ons bereik. Het enige wat we kunnen 
doen, is oefenen. Gewoon, eenvoudig, 
gehoorzaam en met overgave. Oefen zoals je 
geïnstrueerd bent. Werp je er helemaal op, 
word deze éne stap. Dwaal niet af, verzand niet 
in oordelen en kritiek. Raak niet verstrikt in het 
evaluatieproces dat opgeworpen wordt door het 
kleine ego. Zoek de waarheid, zoek de 
waarheid met grootstmogelijke ijver. Je kunt er 
niets aan doen dat je het zelf bent. Er komt een 
tijd dat je het weet. Het komt als een 
donderslag bij heldere hemel. Het zal je eigen 
worden. Dat wat is, nu en hier, zal je 
eigengemaakt worden. 

Maar zolang je vast blijft zitten aan de 
discriminerende intelligentie, die een 
onderscheid maakt tussen ik en de wereld, 
blijft het ontwaken uit, omdat dit niet de 


manier is. Je kunt het zo niet benaderen. Je 
bereikt het alleen als je het Ik kunt laten varen. 
Dan krijg je het leven zoals het is in je schoot 
geworpen. 


Het Chinese karakter voor zen is samengesteld 
uit twee delen. Het ene is openbaren en het 
andere is eenheid. Openbaring van eenheid. 
Misschien ben je verwonderd dat we zo op die 
eenheid hameren. En waarom deze zo 
begeerlijk is. Maar als het je ten deel valt, zijn 
er geen bezwaren of klachten tegen wie of wat 
dan ook. Er rest alleen nog maar de vreugde te 
leven. Hoe kun je tevreden zijn met minder’? 
Maar, zoals ik al zei, het is niet te benaderen 
met of door je discriminerende intelligentie. En 
daarom zul je eens één keer een dwaas, een 
gek worden. Gewoon gek en alles geven voor 
deze eenheid. Gewoon één stap, één gewone 
stap voorwaarts. Je streeft naar verlichting, 
omdat je weet dat alles, maar dan ook echt 
alles, Jij is. Dat er niets is buitengesloten. Er is 
geen reden voor verlangen, omdat het al zo is. 
Deze wetenschap die je nu ontvangt, daar 
ontvang je alles mee. En dankbaarheid is 
daarvan niet uitgesloten, het is diepe 
dankbaarheid. En uit het diepste van je hart wil 
je deze grootheid terugbetalen. Deze grootheid 
die je ontvangt, wil je weerspiegelen. Van dit 
doel, het doel van verlichting, komt de 
grenzeloze kracht om in nederigheid, in 
gehoorzaamheid, het idee van een IK los te 
laten. Die kleine ikzelf valt. Je laat los en 
wordt een eenheid, één met alles. Dit is eeuwig 


leven. De duisternis van de dood, de 
problemen die je stelt over leven en dood, 
verdwijnen als sneeuw voor de zon. Vergis je 
er niet in. Het is onnodig bang te zijn voor 
sterven. Eeuwigheid, zelf, leven, éénheid, de 
waarheid van alle bestaan is hier en nu, op dit 
moment. Dat is zoals het is. Dit, dit is zoals het 
is. Deze ene volledige stap. Wat een vreedzame 
wereld, altijd en overal zonder voorwaarden. 
Dat is de vreugdevolle vrede van geest. Het 
onderliggende aspect van leven is kalmte. 
Besef van eenheid is de poort naar kalmte, naar 
vrijheid. 


Om een voorbeeld te geven: als je ergens jeuk 
hebt, krab je daar waar het jeukt. Zelfs in je 
slaap. Dit is een klein voorbeeld van vrijheid. 
Als je voeten hebt, kun je lopen waar je wilt. 
Wat valt daar over te klagen? Word wakker, 
voor eens en voor altijd en besef dat jij de 
eenheid bent. Je wordt herboren als temand die 
niets te klagen heeft. Het is alsof je een paar 
handen en voeten hebt, zoals nooit te voren. Je 
bent vrij, je voelt je vrij. 

Maar nu is het tegendeel (nog) waar, het voelt 
alsof je geen handen en voeten hebt, je voelt je 
niet vrij. De gangbare manier waarop je je in 
de wereld beweegt, is: „Ik wil het wel, maar ik 
kan het niet te pakken krijgen“ En je ergert je. 
Maar de waarheid is, dat je deze gesteldheid 
niet bent. Dit leven, hier, vlak voor je neus is 
echt, is nieuw, is puur, is zonder gebreken. Wat 
jammer om door te blijven slapen, vind je ook 
niet”? 


Waarom en voor wie is het zo belangrijk om 
tot verlichting te komen? Hoeveel mensen 
lijden er niet, hoeveel mensen zijn er niet 
eenzaam, gefrustreerd, bang? Je verkrijgt 
verlichting voor iedereen die bang is. Als je 
geboren wordt, begin je dit soort gevoelens 
voor het eerst gewaar te worden: angst, 
frustratie, ontevredenheid. Je bent voortdurend 
verstrikt in een gevecht, met dit en met dat. Je 
probeert jezelf een houding te geven, daarom 
ben je zo aan het vechten. We proberen altijd 
boven het lijden uit te komen. Maar, terwijl we 
een uitweg uit het lijden zoeken, doen we dat 
in verdeeldheid en zoeken we het buiten 
onszelf. We bouwen de wetenschap op dat dit 
contra dat is. En stukje bij beetje laten we ons 
in de maling nemen en noemen dat beschaving. 
Als je vertrouwt op iets dat buiten jezelf lijkt te 
zijn en dat alleen maar schijnbaar een 
oplossing is voor wat je zoekt, leef je in een 
droom, in een illusie. Je kunt maar beter 
wakker worden. Als je niet wakker bent, ben je 
meer alleen dan ooit, dan ben je nog meer 
ontevreden - of beter uitgedrukt -, nog meer 
afgescheiden. Je gaat nog steeds voort met je 
hoofd in de mist en zeurend over je 
omstandigheden. 

Maar nu hoor (lees) je Boeddha's woorden en 
ben je in de gelegenheid om te oefenen. Je hebt 
het geluk de Boeddha Dharma te horen (lezen). 
Je bent gezegend met de mogelijkheden en 
omstandigheden om het Boeddha-pad te 
volgen. Je kunt nederig en eerbiedwaardig zijn. 
Wat een schande zou het zijn, deze kans niet 
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aan te grijpen, deze voorbij te laten gaan. Wat 
een schande is het, de gedachte tot verlichting 
niet op te laten komen. Lichtvaardig oordelen 
over wat je nu hoort (leest) zou een schande 
zijn, omdat dit het enige is wat je voor alle 
wezens te doen hebt. 

Begin met het juiste doel voor ogen te houden, 
het ontwaken, satort, voor alle wezens, voor 
alles en iedereen. Oefen met moed en met 
energie. Zet deze ene stap. Hoor deze 
waarheid, ontwaak er in en polijst het. 
Bewandel het Boeddha-pad, nobel en met 
kracht. Iedereen van jullie kan thuiskomen in 
het ware Boeddha-huis. 

Je zult niet tevreden zijn voor je er bent, 
alsjeblieft, onthoud dat. Nu je dit weet over je 
ware zelf, kun je niet tevreden zijn zolang je er 
van buitengesloten bent. 


Als een babyzalm die de rivier verlaat waar hij 
geboren is, zwerf je nu door de oceaan. Maar 
er is geen twijfel mogelijk, je zult terugkeren 
naar je vaderland. Door deze ene stap die je nu 
zet, de stap tot verlichting. 

En samen met alle wezens verwerf je het 
Boeddhaschap. 


l april 1991, Bukkoku-ji 


Vertaald en welwillend ter beschikking gesteld 
door Zeshin, “Suiren-Ji” te Leiden. 
E-mail: zeshin@stad.dsl.n 
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NIET GENOEG … 


Dorothea Sölle 


Als ik heel stil ben 

kan ik vanuit mijn bed 

de zee horen ruisen 

maar het is niet genoeg heel stil te zijn 
ik moet ook mijn gedachten van het land 
aftrekken 


Het is niet genoeg de gedachten van het 
vasteland af te trekken 

ik moet ook het ademen aan de zee aanpassen 
omdat ik bij het inademen minder hoor 


Het is niet genoeg de adem aan de zee aan te 
passen 

ik moet ook handen en voeten het ongeduld 
afnemen 


Het is niet genoeg handen en voeten te 


kalmeren 
ik moet ook de beelden over mezelf weggeven 


Het is niet genoeg de beelden weg te geven 
ik moet ook het moeten loslaten 


Het is niet genoeg het moeten los te laten 
zolang ik het ik niet verlaat 


Het is niet genoeg het ik los te laten 
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ik leer vallen 


Het is niet genoeg te vallen 
maar terwijl ik val 

en mij ontval 

houd ik op 

de zee te zoeken 

omdat de zee nu 

van de kust naar boven 
mijn kamer binnengekomen 
om mij heen is 


Als ik heel stil ben 








HET LAATSTE WOORD 
Ana María Schlüter Rodés, Kiun An 


Op zekere dag ging Tokusan (in het Chinees: 
Te-shan) met zijn eetschalen in de hand naar 
de hal. Seppo (Hsüeh-feng) zag hem en vroeg: 
“Waar gaat de oude meester met zijn 
eetschalen naar toe, terwijl de klok nog niet 
heeft geluid en de drum nog niet werd 
geslagen?” Tokusan keerde onmiddellijk naar 
zijn kamer terug. 

Seppo vertelde deze gebeurtenis aan Ganto 
(Yen-t'ou). Ganto zei: “Alhoewel Tokusan 
groot is, heeft hij het laatste woord nog niet 
begrepen.” 


Staat deze gebeurtenis, die aan het begin van 
koan 13 van de Mumonkan wordt verteld, niet 
in flagrante tegenspraak met het wezen van de 
zentraditie? Deze werd, naar men aanneemt, 
door Bodhidharma op de volgende wijze 
samengevat: 

Een bijzondere overlevering buiten de leer, 
Niet afhankelijk van woord of schrift; 

Wijst direct op het hart van de mens, 

Leidt tot het zien van de wezensnatuur en tot 
Boeddha worden. 


Hoe kan Ganto nu Tokusan verwijten dat hij 
het laatste woord niet heeft begrepen” Het gaat 
immers helemaal niet om het verstaan van 
woorden! Wat beoogt hij dan? Deze of 


soortgelijke vragen wou hij waarschijnlijk bij 
Seppo oproepen, om hem en ons in een 
uitzichtloze situatie te drijven en op deze 
manier het begrippelijke, aan woorden 
gehechte denken te laten ontploffen en te 
overstijgen. 

Voor Seppo, die zijn abt Tokusan (782-865) 
zeker toch kende, moest dat wel bijzonder 
eigenaardig lijken. Tokusan was immers vele 
jaren geleden een gerenommeerde geleerde uit 
Cheng-du geweest, de “koning van de 
diamant”, die het diamantsoetra beter dan wie 
ook kende en die op basis daarvan de 
zenmeesters in het zuiden van China van 
ketterij beschuldigde. Het plotselinge 
ontwaken, hier en nu, dat zij verkondigden, 
stond in tegenspraak met de opvatting dat je 
heel veel graden in meerdere levens moest 
doorlopen, om tot verlichting te kunnen 
komen. 

Waarschijnlijk kende Seppo ook het verhaal 
van Tokusans reis naar het zuiden van China, 
met de bedoeling om de dwaalweg van de 
zenmeesters te bestrijden, en van zijn 
ontmoeting onderweg met een oude vrouw, die 
koekjes verkocht. Aangezien Tokusan trek had, 
was hij van plan geweest een ‘tenjin’ te kopen 
en was daardoor met de vrouw in gesprek 
geraakt. Op zeker moment had zij gezegd: “De 
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verleden geest is niet te vatten, de 
tegenwoordige geest is niet te vatten, de 
toekomstige geest is niet te vatten, met welke 
geest wil je de koek eten?” Tokusan had op 
deze vraag geen antwoord geweten. Wat kan 
het intellectuele weten van een geleerde man 
kortzichtig en begrensd zijn, wanneer het door 
de wijsheid van een oude vrouw uitgedaagd 
wordt! 

Dat was het begin van zijn doorbraak. Bij de 
ontmoeting met Ryutan (Lung-t’an), de 
zenmeester van een klooster in de buurt, 
gebeurde plotseling het onverwachte op het 
moment dat deze hem een lantaarn aanreikte 
opdat hij de weg in de donkerte zou kunnen 
vinden, maar deze op hetzelfde moment weer 
uitdoofde. Al die schriften en woorden die 
Tokusan mee had gesleept, waren helemaal 
niets in vergelijking met wat hij op dat moment 
gewaarwerd. De volgende ochtend verbrandde 
hij dan ook al zijn geleerde boeken. Wat hij 
had ervaren, kon geen woord uitdrukken, het 
was niets bepaalds en toch ook alles. Hij was 
thuisgekomen bij zijn oorsprong. 


Oost, west, noord, zuid, 

Laten wij naar huis gaan 

In het donker van de nacht - 
Sneeuw op de duizend bergtoppen. 
(Setcho, Hekiganroku 51) 


Sindsdien waren er vele jaren voorbijgegaan, 


en intussen was hij een oude, volkomen 
natuurlijk mens geworden, 81 jaar oud. Wat 
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had de 35-jarige Ganto nu aan de 41-jarige 
Seppo, die nog niet tot verlichting was 
gekomen, dan wel met het “laatste woord” 
willen zeggen? Het gaat duidelijk om een 
uitdaging aan het adres van Seppo. 

Trouwens, Ganto heeft dit soort uitdaging wel 
eens meer gebruikt. Zo wordt bijvoorbeeld in 
Hekiganroku 51 over een gesprek verteld, dat 
hij met twee monniken had, die hem opzochten 
nadat zij bij Seppo in zijn heremitage op 
bezoek waren geweest. Nadat Ganto gehoord 
had hoe het hun bij Seppo was vergaan, merkte 
hij op: “Het spijt me dat ik hem niet het laatste 
woord heb gezegd, toen we nog samen 
waren…” Hier zaten de twee monniken de hele 
zomer mee, toen ze in Ganto’s klooster 
vertoefden. 


Dit “laatste woord”! Het is een niet-woord, dat 
in het hart van de mens resoneert en hem aan 
de wortel geneest. Noch Tokusan noch Ganto 
noch Seppo hebben het ooit met hun oren 
gehoord. Het wordt uitgesproken zonder lippen 
en tong te bewegen. Het is het waarnemen van 
het Ene, van de leegte, van een werkelijkheid 
zo puur en eenvoudig, dat geen enkel zintuig 
noch het verstand in staat zijn er iets aan te 
onderscheiden. Mumon Ekai brengt het in een 
gedicht (Mumonkan 13) op de volgende 
manier tot uitdrukking: 


Wie het eerste woord begrijpt, 
begrijpt ook het laatste woord. 


Men kan niets onderscheiden, alles is één en 
hetzelfde. Maar Mumon Ekai laat het hier niet 
bij, want dat is nog niet de gehele waarheid. 
Daarom zegt hij vervolgens: 


Het laatste en het eerste woord 
Zijn niet een woord. 


De ware werkelijkheid heeft tegelijkertijd 
honderd, duizend verschillende vormen. Het 
een is niet hetzelfde als het ander. Genezen is 
niet hetzelfde als doden. Wie dat niet inziet, 
redt zich wel uit het vuur maar valt in het 
water. Shin-ku myo-u: de ware leegte is het 
wonderbaarlijke veelvoudige zijn. Wie de 
veelvoud, de verschillen niet respecteert, kan 
wel over leegte praten, maar heeft er geen 
werkelijke ervaring van. Aan de 81-jarige 
Tokusan wordt verteld dat het nog geen 
etenstijd is en dus keert hij eenvoudig naar zijn 
kamer terug. 

In de film “Dead Man Walking” gebeurt de 
wonderbaarlijke transformatie van de ter dood 
veroordeelde, omdat de religieuze die hem 
gedurende zijn laatste dagen begeleidt, 
ondanks haar helder weten van zijn misdaad en 
de afschuw die zij voelt, toch in staat is de 
ware mens te zien en aan te spreken. 

De Quakers zijn telkens weer in staat geweest 
ook in een aanvaller een mens te zien, 
bijvoorbeeld, toen er op een keer in de 
zeventiende eeuw tijdens een zondagse 
stiltebijeenkomst indianen binnenvielen. Zij 
hebben in tijden van oorlog de lijdende 


bevolking van beide kanten geholpen, zoals in 
de tweede wereldoorlog en in Vietnam. 

Het laatste woord, niemand heeft het ooit 
gehoord - en toch klingt het in duizendvoud: in 
de toetsen van de computer, de etenstijd, de 
voorbijvliegende vogel, het zuchten van zoveel 
lijdende mensen en het steunen van de aarde. 
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TOKUSAN DRAAGT ZIJN ETENSKOM EN SPREEKT 
HET LAATSTE ZENWOORD UIT 


Adelheid Meutes-Wilsing 


Eén dezer dagen hoorde ik op tv een mijnheer 
spreken, die de leidinggevenden in ons land 
„zen aanraadde, een oefening die ontspanning 
en concentratie brengt door middel van het 
loslaten van alle gedachten en door het 
voortdurend herhalen van ‘onzinnige’ zinnen. 
Ik vermoed dat met dat laatste de 
koanbeoefening bedoeld was. 

Natuurlijk zijn koans niet met het verstand op 
te lossen, maar ‘onzinnig’ zijn ze niet. Koans 
stammen uit een lange, meer dan duizendjarige 
traditie, zijn zeer diepgaand en drukken uiterst 
subtiel het wezen van zen uit. Wij hier in het 
Westen snuffelen pas een generatie aan zen en 
bovendien bijna uitsluitend aan de Japanse 
vorm van zen. De bron van zen - China - was 
voor ons immers tot voor kort vrijwel geheel 
gesloten. Alle Aziatische zenscholen hebben 
hun eigen rituele vormen overeenkomstig hun 
eigen cultuur ontwikkeld. Doch aan de 
koanteksten hebben ze nooit geschud, laat 
staan er iets aan veranderd. De Koreanen, 
Vietnamezen, Japanners en al die anderen. Zo 
kunnen ook wij proberen rituelen en uiterlijke 
vormen van zen voorzichtig aan onze westerse 
cultuur en traditie aan te passen. Maar laten we 
wel proberen de kern en het wezen van zen 
onveranderd door alle nationale, religieuze, 
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culturele, tijdelijke en ruimtelijke 
gebeurtenissen heen te laten oplichten. Want 
alleen dan behoudt het zijn sterke kracht en 
energie, zijn opgeruimdheid en lichtvoetigheid 
en zijn genezende en bevrijdende werking op 
ons mensen en verliest het zich niet in modern 
geneuzel. 


Een koan 

Een koan is een ontmoeting tussen subject en 
object en voert tot inzicht van eenheid. De 
meester stuit op de leerling. De leerling stuit op 
de meester. Beiden erkennen hun eenheid. 
Daarbij wisselen hun rollen. Wie is meester, 
wie is leerling? De mens, de monnik, de 
vrouw, de hond, de vos, de eik, de berg, de 
spiegel of de klank? Het laatste zenwoord is 
gevraagd. 


Een koan omvat de hele spanwijdte en 
mogelijkheden van het menselijk bestaan en 
leidt daar bovenuit. Het omvat lichaam, geest 
en ziel en toont de weg van zen. 


De zenweg van Tokusan 
Tokusan is een overbekende zenmeester uit het 
oude China. Ook koan Mumonkan nr. 13, 





waarin Tokusan ‘het laatste zenwoord’ 
uitspreekt, is beroemd. Deze laat de weg van 
de meester oplichten. 


De persoonlijke weg van meester Tokusan 
begon in 782 en eindigde in 865 van onze 
tijdrekening. Tokusan (Chinees: Ze-shan of 
Dö-shan) werd in midden-China, in het 
noorden van provincie Si-tschuan, geboren. 
Zijn familie droeg de naam van het heersende 
huis Dschou, dat honderden jaren lang zijn 
stempel op China gedrukt heeft. 

Als jonge man legde de zoon uit het huis 
Dschou in de hoofdstad van zijn land de 
boeddhistische monniksgeloften af. Hij had een 
hoge dunk van zichzelf en nam daarom de 
naam Hsiün-djiän - d.i. „predikende spiegel" - 
aan. Hij was zeer vlijtig en eerzuchtig en had 
een scherp verstand. De monniksregels en de 
voorschriften van de leer bestudeerde en 
volgde hij gewetensvol. Zijn heldere geest 
echter werd vooral aangetrokken door de 
monniken, die het Prajfiaparamita oefenden, 
het „gaan naar de overkant van volkomen 
inzicht“. Want hij wou alles, hij wou de 
Hoogste Weg bereiken. Een groep van deze 
monniken hield zich intensief bezig met het 
Vajrachchedika-soetra, het diamant-soetra. 
Hierin werd grenzen aan het logische denken 
gesteld, want het bereiken van inzicht gaat 
voorbij aan de dualiteit van bevestiging en 
ontkenning. De monnik Dschou streefde naar 
het hoogste. Hier vond hij de radicaalste vorm 
van afwijzing van al het rationele denken, die 


desondanks in een theorie en 
wetenschappelijke verklaring gegoten werd. 
Hij studeerde vlijtig. Langzamerhand werd hij 
bekend, reisde door het land om met zijn 
analytisch scherpe verstand lezingen te houden 
over het diamantsoetra. Hij werd een autoriteit 
in ‘diamantsplijten’. De mensen gaven hem de 
bijnaam ‚„Dschou-diamant'“. Hij trok van stad 
naar stad en predikte met vurige, krachtige 
woorden de leer van het diamantsoetra, zoals 
hij de subtiele zin begreep van de op 
poëtisch-Indiase manier behandelde tekst van 
het soetra, namelijk de geleidelijke groei van 
de mens naar het boeddhaschap via vele 
wedergeboortes. 


Doch opeens kreeg zijn hoge borst een 
geweldige dreun. Was daar toch in het zuiden 
van het grote land aan de Yangtse een sekte, 
die verkondigde dat het voor iedereen, ook 
voor een leek of een rijstboer, mogelijk was het 
boeddhaschap te bereiken zonder ruimte en 
tijd, in het hier en nu, plotseling en zonder 
geleidelijke stijging, ja zelfs zonder studie van 
de eerbiedwaardige soetra’s. Gewoon zomaar, 
in het alledaagse leven! Dat zo’n dwaalleer om 
zich heen kon grijpen, liet de ijverige ‘Dschou- 
Diamant’ geen rust. Hij pakte zijn boeken met 
al zijn commentaren in een grote koffer en 
vertrok daarmee goed gewapend, op tegen de 
ketterij. Zijn eerste doel was de stad Li-yang in 
de provincie Hunan. 

Kort voordat de „prediker-diamantsplijter“ de 
stad bereikte, wilde hij in een theehuis 
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uitrusten om wat op verhaal te komen. Een 
vrouw bood de voor die streek gebruikelijke 
sesamballen aan. Hij vroeg om een „vlekje 
voor het hart“, een uitdrukking die nog heden 
gebruikelijk is, wij zouden misschien zeggen 
een ‘hartversterking’. 

De vrouw vroeg de vreemdeling wat hij wel in 
zijn zware koffer had. De prediker, de ijveraar 
en diamantsplijter, zei: „Dit is het commentaar 
op het hartsoetra.“ „Zo, zo“, zei de vrouw, 


„dan heb ik voor de waarde geleerde een vraag. 


Kunt u me antwoorden, dan krijgt u de 
sesambal als „vlekje op het hart““ van mij 
gratis. Als u echter geen antwoord weet, moet 
u uw bal als hartversterking ergens anders 
kopen. Dschou-Diamant antwoordde 
zelfverzekerd: „Vraag maar, oude!“ Daarop 
formuleerde de vrouw haar vraag: „In het 
diamantsoetra staat geschreven: ‘Een verleden 
hart (wat het hart ergens in het verleden 
vervulde) kan men niet vatten. Een toekomstig 
hart (wat het hart ergens in de toekomst 
vervullen zal) kan men niet vatten. Een 
tegenwoordig hart (wat het hart in dit ogenblik 
vervult) kan men vatten.’ Welke van de drie 
harten wenst de prediker van het diamantsoetra 
te versterken?“ 


Dschou-Diamant was sprakeloos. Hij wist geen 
antwoord. Zijn hele arrogantie zakte in elkaar. 
Hij vroeg de vrouw welke leraar hem zulke 
wijsheden kon onderrichten. De vrouw noemde 
hem ch'anmeester Lung-t’an Tschung-hsiu 
(Japans: Ryutan Soshin) in het ch'anklooster 
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Lung-t'an („Drakenpoel*), in de buurt van de 
stad Li. 

De diamantsplijter was zo verstandig de raad 
van de vrouw op te volgen en hij begaf zich 
naar Li, naar zenmeester Lung-t'an 
Tschung-hsiu. 


Wie was deze meester Tschung-hsiu? 
Lung-t'an Tschung-hsiu had als jongen van zijn 
vrome ouders, die een sesamballenzaak 
hadden, de opdracht gekregen dagelijks verse 
sesamballen naar het nabijzijnde klooster te 
brengen. De abt Dau-wu gaf de jongen iedere 
morgen één balletje terug met de opmerking: 
„Wat van jou komt, moet naar jou terug, dat 
schenk ik je.“ Toen de jongen groter werd, trad 
hij als monnik in het klooster in. Hij kreeg van 
meester Dau-wu de naam Tschung-hsiu, 
„Eerbiedwaardig Geloof“. Vervolgens werd hij 
onderwezen in datgene waar zijn hart behoefte 
aan had. Maar hij begreep het niet. Dus vroeg 
hij op een keer aan zijn meester: „Vele jaren 
heb ik u nu gediend, maar u heeft mij niets 
geleerd.” De meester antwoordde hem: „Als je 
mij thee voorzet, neem ik het om jou een 
plezier te doen aan, als je mij eten voorzet, eet 
ik het om jou een plezier te doen. Op die 
manier leer ik jou alles. Waar iets te zien is, 
moet je goed kijken! Lang willen overleggen is 
verkeerd.“ Daarop ging de jonge monnik een 
licht op. Toen vroeg hij zijn meester: „Hoe kan 
ik er zeker van zijn dat ik mijn inzicht 
behoud?“ 

„Geef je over aan de Innerlijke Natuur, dan 


wandel je rustig. Voeg je telkens naar de 
gegeven aanleiding, dan ben je vrij. Wees 
steeds met je hele hart en al je zintuigen bij 
alles wat je doet. Wees niet uit op bijzonder 
diepzinnige verklaringen!“ Lung-t'an leerde 
van abt Dau-wu zonder woorden, zonder 
theorie, onmiddellijk, direct en spontaan te zien 
en begrijpen. Dit was de zen, die 

Lung-t'an ook onderwees, toen hij zelf abt was 
van het klooster Drakenpoel in Li-yang. Op 
deze meester stuitte Tokusan, die in die tijd 
nog Dschou-Diamant genoemd werd. 


De leer van Lung-t'an was volkomen anders 
dan die van de geleerde prediker van het 
diamantsoetra uit het Noorden. Het verschil in 
hun opvattingen werd al meteen bij de eerste 
ontmoeting duidelijk. Meester Lung-t'an kwam 
zijn bezoeker niet zoals gebruikelijk tegemoet, 
maar bleef achterin de kamer zitten. 
Dschou-Diamant schertste enigszins beledigd 
door deze kennelijke onbeleefdheid: ‚‚Nu kom 
ik naar de beroemde drakenpoel en vind noch 
een poel noch een draak.“* Dschou-Diamant 
ging zitten en wachtte af‚ hij wachtte tot in de 
avond. Toen werd hij ongeduldig en stelde 
plompverloren zijn vragen. Daarop 
ontwikkelde zich een gesprek tot diep in de 
nacht. Tenslotte verzocht de meester zijn 
bezoeker naar de slaapzaal voor rondreizende 
monniken te gaan om er te overnachten. 
Dschou-Diamant begaf zich in de donkere 
nacht, maar vond de weg niet. Dus kwam hij 
bij de meester terug en vroeg hem om licht. 


Lung-t'an stak een kaars aan en reikte deze 
zijn gast. Zodra deze de brandende kaars in de 
hand had, blies de meester de kaars uit. Op 
hetzelfde ogenblik barstte in één klap de 
ketting van reflecterende gedachten uit elkaar 
en in Dschou was alleen nog een open ruimte. 
Overweldigd door deze ervaring wierp hij zich 
voor de meester op de grond. Lung-t'an vroeg 
hem: „Voor wie buig je zo diep en bid je?” 
Dschou antwoordde: „Van nu af aan zal ik 
nooit meer twijfelen aan de plotselinge 
ervaring.” 


Leerling in het dagelijks leven 

Tokusan werd weer leerling. Toen de tijd rijp 
was, stuurde Meester Lung t'an hem, zoals het 
gebruikelijk was, als rondtrekkende 
zenpelgrim. Men noemt dit: „als wolken en 
water gaan“. Hij moest daarbij de regels van 
een monnik aanhouden, maar verder zich als 
wolken en water vrij bewegen en nooit langer 
dan één nacht op één plaats verblijven. 


Zodoende kwam Tokusan op een dag bij 
meester Wei-shan. Tokusan was in zijn 
welsprekendheid mislukt. Nu was hij doof voor 
woorden geworden, maar nog steeds blind voor 
alle dingen van het alledaagse leven. Opnieuw 
stootten twee extremen op elkaar. 


Wie was meester Wei-shan? 

Meester Wei-shan (771 - 853) had als monnik 
Ling-yu zijn opleiding genoten in het bolwerk 
van boeddhistische scholastiek in de 
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dogmatische tractaten die door Indische leraren 
en Chinese commentatoren waren opgesteld. 
Het klooster stond in het Tien-t'ai gebergte, 
waar ook de verlichte zonderlinge zenleken 
Han-shan en Shi-te rondzwierven. Deze 
Boeddha-narren spotten over alle geleerdheid 
en bezochten ook meermaals het klooster om 
er hun grappen en hun zen uit te drukken. 
Daarmee maakten ze zo’n geweldige indruk op 
de jonge monnik Ling-yu, dat hij weldra 
besloot zijn klooster te verlaten en een 
zenmeester als leraar te zoeken. 

Bij deze zoektocht leerde hij meester Bai- 
dschang (Jap. Hyakujo, 720 - 814) kennen, die 
juist bezig was op een afgelegen berg, de 
Honderd-Vadem-berg (Bai-dschang), een 
klooster te bouwen naar zijn eigen plannen en 
voorstellingen. Het maakte grote indruk op 
Ling-yu dat de meester zelf zijn handen uit de 
mouwen stak en dagelijks bij de bouw hielp. 
Hyakujo’s grondregel was: „Een dag zonder 
werk is een dag zonder eten“. Daaraan hield hij 
tot op hoge leeftijd vast. De leer van Hyakujo 
was: „Alles, alles, woorden, praten, bergen, 
rivieren, de hele aarde, ieder afzonderlijk ding, 
het draait zich alles naar jou toe en valt 
uiteindelijk op jou terug.“ 


Bij deze meester ervaarde de monnik Ling-yu 
bij het vuur aanmaken de doorbraak. Hem ging 
een licht op: „Een gewoon mens en een heilige 
hebben in hun hart dezelfde aard. Zij hebben 
altijd al de boeddhanatuur gehad“. 

Na vele jaren voortgezette zenbeoefening 
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stuurde Hyakujo zijn leerling Ling-yu naar 
Hunan op de berg Wei-shan om daar een eigen 
klooster te bouwen. Vanaf nu kreeg hij zoals 
het gebruikelijk was, de naam van de berg, 
Wei-shan. Bij de opbouw van het klooster 
ontwikkelde zich de hele kracht van de jonge 
meester. Het heet dat hij bij zijn pioniersarbeid 
met de apen leefde en zich voedde met 
kastanjes. De boeren hielpen hem. 

Weldra kwamen de eerste monniken en de 
onderkoning ondersteunde hem. Vóór het jaar 
845 leefden er bijna duizend monniken. In dat 
jaar werden alle kloostergemeenschappen door 
de regering verboden, de monniken naar huis 
gestuurd en de kloosters verwoest. 

Al na twee jaar mocht meester Wei-shan 
Ling-yu terug naar zijn berg. Ook zijn 
monniken kwamen terug en hielpen bij de 
wederopbouw van het klooster. 

Meester Wei-shan onderwees als abt van het 
klooster in totaal meer dan veertig jaar de Weg 
van „iedere-dag-zen“ en was een energiek 
voorbeeld voor zijn leerlingen. 


Op deze meester van de zen-van-iedere-dag 
stootte Tokusan, de vroegere „predikende 
spiegel", die intussen een „woordloze spiegel“ 
was geworden. 

De monnik Tokusan kwam tijdens zijn 
pelgrimstocht op een dag bij het klooster van 
het Wei-gebergte. Van de werkelijkheid 
ontrukt, zich alleen bezighoudend met de 
grootsheid van zijn boeddhanatuur betrad hij 
het klooster. Daar nam hij geen enkele 





kloosterregel in acht, hij meldde zich niet aan, 
legde zijn plunjezak niet af, vroeg niet om 
toegelaten te worden, maar ging regelrecht, 
dwars door huis en tuin, tot aan het leerhuis en 
ging de trappen op. Ook hier hield Tokusan, 
die alleen maar trots was op zijn ontwaakte 
geest, niet in, hoewel de meester aan de 
noordzijde van de hal een groot aantal 
aandachtige toehoorders toesprak. Tokusan zag 
de meester, ging echter niet naar hem toe, maar 
liep, alsof hij alleen op de wereld was, in de 
hal heen en weer en knorde en mompelde in 
zich zelf zoiets als “wu - wu’. Alle ogen waren 
op de onbeleefde vreemdeling gericht. Maar 
deze verliet zwijgend de hal weer, alsof hij 
besloten had, dat er hier voor hem als 
hooggeestelijk mens in deze leerhal, bij deze 
meester niets te halen was. Misschien rook het 
naar zen voor alledag, naar „een dag zonder 
arbeid, is een dag zonder eten“. Hier had 
Tokusan niets te zoeken, dacht hij, zodoende 
verliet hij het klooster. 

Maar plotseling besloot Tokusan dan nogmaals 
het klooster te betreden. Hij keerde terug om 
op zijn arrogante, ietwat spottende manier zijn 
opwachting te maken. Hij meldde zich aan, 
legde zijn plunjezak af en betrad de 
ontvangsthal, waarin meester Wei-shan reeds 
op zijn zetel zat en met zijn 
waardigheidssymbool - hossu, een soort kleine 
plumeau - naast zich op hem wachtte. Tokusan 
verviel opnieuw in een uiterste. Hij breidde 
met theatralische gebaren zijn doek uit en riep 
de meester een groet toe, nog voor hij 


neerknielde. Meester Wei-shan had zijn 
waardigheidssymbool niet in de hand, maar 
eenvoudig naast zich liggend. 

Nu echter vond meester Wei-shan het tijd 
worden de gebeurtenissen in het juiste 
vaarwater te leiden en greep naar de hossu. De 
zwerfmonnik was te ver gegaan. Ook formele 
beleefdheid heeft zin en ook verlicht 
boeddhaschap dient zich in de formaliteiten 
van het leven, in de alledaagse dingen in een 
gemeenschap van mensen te rangschikken. 
Meester Wei-shan trad dus Tokusan met ware 
macht, met rust en gelatenheid en met de 
natuurlijke waardigheid van de oudere 
tegemoet en wees de zwerfmonnik binnen zijn 
grenzen terug. Toen Wei-shan naar zijn hossu 
greep, begreep Tokusan. Het sneed hem dwars 
door zijn hart. Het ging hem door merg en 
been. „Ho!“ Als een oergeweld trad deze 
schreeuw naar buiten. Wei-shan, de tijger, liet 
de hemelsdraak vliegen. 


„Een ontwaakte monnik treft een ontwaakte 
meester. Zij hebben elkaar doorzien.“ 


De monniken van het klooster begrepen er 
niets van en de ontmoeting had hen verward. 
Had hun meester zwakte getoond tegenover de 
drieste vreemdeling en een nederlaag 

geleden? ’s Avonds in de leerhal legde meester 
Wei-shan in zijn vaderlijke goedheid en grote 
wijsheid zijn monniken wat hier was gebeurd: 
uit de predikende spiegel was via een 
woordloze spiegel een vormloze spiegel 
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geworden, die in zijn „Ho!“ het ogenblik tot 
uitdrukking bracht. „Verkeerd-juist-vlekje“ 
noemen ze dit in oude geschriften. De eenheid 
omsloot de beide tegenstellingen Wei-shan en 
Tokusan. 

Tokusan zag in dat hij geen andere meesters 
meer hoefde te ontmoeten, bond zijn sandalen 
onder zijn voeten en keerde naar Li-yang naar 
het klooster Drakenpoel terug. Hij bleef en 
oefende nog 30 jaar bij zijn meester in deze 
geestelijke gemeenschap. 


EE 





De vervolging van het boeddhisme tussen 845 
en 847 overleefde Tokusan in de 
verborgenheid van een grot. Daarna werd hem 
de leiding gegeven van het klooster aan het 
Dung-ting-meer. Hier werkte hij in de geest 
van zijn meester Lung-t'an, maar niet zo 
bescheiden als hij, eerder met machtsvertoon 
en welbespraaktheid. Tokusan was overal 
bekend om zijn strengheid. Van hem is 
overgeleverd de uitdrukking: „Als je een 
woord zegt, krijg je dertig stokslagen, zeg je 
niets, krijg je ook dertig stokslagen.“ 


Tokusan is gelijkwaardig aan zijn tijdgenoten 
Dung-shan (807 - 869, Japans: Tozan) en 
Lin-dji (- 867, Japans: Rinzai). 

De school van Tokusan heeft beroemde 
meesters voortgebracht. Daaronder waren zijn 
leerlingen Hsüa-feng (822 - 908, Japans: 
Seppo) en Yän-t'ou (828 - 887, Japans: Ganto) 
en de leerlingen van de daaropvolgende 
generatie Jui-yen (Ode eeuw, Japans: Zuigan - 
leerling van Seppo) en Yün-men (864 - 949, 
Japans: Ummon - leerling van Ganto). 


‚„Het““ is geen woord 

Het gedicht van Mumon Ekai dat hoort bij de 
koan „7okusan draagt zijn etenskom - hij 
spreekt het laatste zenwoord “ luidt: 

Als je het eerste zenwoord begrijpt, 

dan zul je ook het laatste kennen. 

Het laatste en het eerste woord - 

„Het“ is geen woord. 


De tekst van de koan, nummer 13 van de 
Mumonkan, luidt: 

Op een dag kwam Tokusan naar de eetzaal en 
droeg zijn etenskom. Seppo zei: „Oude meester, 
de klok heeft nog niet geluid en de trommel 
heeft nog niet geslagen. Waar gaat u heen met | 
uw etenskom?“ Tokusan ging zonder een dn 
woord te zeggen direct naar zijn kamer terug. Ed 
Seppo vertelde dit voorval aan Ganto, die 
opmerkte: „Hoewel Tokusan een groot meester 
is, heeft hij toch noch niet het laatste zenwoord 
begrepen.“ 

Toen Tokusan hiervan hoorde, liet hij Ganto bij 
zich. Hij vroeg hem: „Erken je mij niet?" 
Ganto fluisterde hem zijn antwoord in zijn oor: 
Tokusan was tevreden en zweeg. | | 
De volgende dag verscheen Tokusan op zijn ef iin | NE 
redenaarszetel. Zijn rede was echter totaal | | 
anders dan anders. 

Ganto trad naar voren voor de verzamelde 
monniken, lachte hartelijk en klapte in zijn 
handen en zei: „Wat een vreugde! De oude 
meester heeft nu het laatste zenwoord 
begrepen. Van nu af kan niemand in de hele 
wereld hem over het hoofd zien.“ 








Hi 
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De drie niveaus van de werkelijkheid 
Eigenlijk is met de zin „Tokusan draagt zijn 
etenskom“ al alles gezegd, wat er in zen te 
zeggen valt. 

Tokusan - het subject- verbindt zich in het 
dragen, in het doen - door het werkwoord - met 
de kom - het object. 

Tokusan - het ik - wordt in de daad één met de 
„Hoe vaak heb ik me in de bloemen verloren“ 
dichtte Ryokan. 


|. De materialistische, dualistische 

werkelijkheid toont zich in de ruimte en in de 

tijd van de geschiedenis. Die speelt zich af in 
het oude China in een zenklooster ten tijde van 

Tokusan. De handeling speelt zich af tussen de 

drie personen Seppo - de zenleerling, Ganto - 

de zengezel - en Tokusan - de zenmeester. 

Zij zijn de hoofdpersonen van het zendrama in 

dit verhaal. 

2. Ook wordt het emotionele, psychische 

niveau van de handelende personen getoond: 

* Seppo, die de dingen in het leven nog 
beoordeelt naar succes en nederlaag, kracht 
van de jeugd en zwakte van de ouderdom, 
ruimte (keuken) en tijdstip (klokslag), nu 
eenmaal in dualistische bergen en dalen. 
Zijn woorden bevatten oordelen, 
beoordelingen en veroordelingen. 

* _Ganto, die de harmonie zoekt tussen de 
kloostergemeenschap, Seppo en Tokusan. 
Hij pendelt van de een naar de ander. Hij wil 
de harmonie van alle dingen, in het 
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fluisteren in plaats van in sterke woorden. 
Een bevrijdend lachen in plaats van oordelen 
is zijn weg. Zijn woorden zijn sprakeloze, 
vormloze, gefluisterde, zinvolle klanken. 
Tokusan handelt zonder woorden. Hij is vrij 
van alle oordelende woorden. Hij geeft zich 
over aan het ogenblik. Oordelende woorden 
van Seppo kunnen hem niet omver werpen. 
Hij zoekt ook niet koste wat kost naar 
harmonie. Hij gaat. Hij zorgt dat hij het 
juiste overzicht krijgt door Ganto en spreekt 
dan voor alle aanwezigen zijn machtige, 
laatste zenwoord. Zijn woorden zijn geen 
woorden, zij zijn woorden zonder spoor, 
woorden die komen en gaan als witte 
wolken. 


5. Het derde niveau der geschiedenis toont zijn 
ware zengezicht, zijn spirituele verklaring. 


Seppo, de leerling, die nog maar pas de 
zenweg betreedt, heeft zijn ‘os’ verloren en 
gaat naar hem op zoek. 

Ganto, de gezel, gaat de zenweg al met 
vaste tred. Hij heeft de os gevonden en 
berijdt hem achterstevoren. 

Tokusan tenslotte gaat zijn weg in rustige, 
heldere gelatenheid, voetje voor voetje. Hij 
voegt zich ogenblik na ogenblik in de loop 
der dingen, zonder enige restrictie. Voor hem 
is er geen komen en gaan meer, geen 
meester, gezel of leerling. Hij is één met zijn 
os geworden en is hem al weer vergeten. Hij 
spreekt „de ene keer Hunnisch en de andere 
keer Chinees.“ Hij is soms christen, soms 
boeddhist en soms ook atheïst. Zo betreedt 


hij de markt, het toneel van de geschiedenis. 
Hij is de „predikende spiegel, de 
„woordloze spiegel“ en de „lege spiegel", 
die iedere vorm, ieder woord in zijn 
ogenblikkelijke substantie weerspiegelt. 


Bekijken we nog een keer nauwkeurig de drie 
bedrijven van het zendrama: 

|. Tokusan, de meester, ontmoet in het eerste 
deel Seppo, de leerling. 

De plaats van handeling is de keuken, de 
ruimte waar het voedsel voor het lichaam 
wordt bereid. De meester treedt de dimensie 
van ruimte en tijd binnen en manifesteert zich 
in Tokusan en de etenskom. De leerling, de nog 
niet ontwaakte, herkent de meester niet. Hij 
ziet alleen maar de uiterlijke verschijning van 
een oude man. Voor Seppo zijn slechts de 
regels in tijd en ruimte werkelijkheid. 
Autoriteit, leiding, kloosterregels zijn de eerste 
stappen op de weg van een zentraining. Op dit 
punt staat Seppo. Dit is leerlingenkost, 
daarnaar oordeelt hij. Voor hem bestaat er een 
duidelijk gescheiden ik en jij, subject en object. 
De meester erkent dit. Hij weet ervan. Daarom 
voegt hij zich 

zonder iets te zeggen in het wereldbeeld van 
zijn leerling. Zodoende toont Tokusan zich als 
het sprakeloos handelende, onderwijzende 
voorbeeld. Seppo is echter nog te kort op de 
zenweg om dit te begrijpen. Hij lacht en spot 
over de naïeve oude man. De meester echter 
weet In zijn vormloosheid te komen en te gaan 
zonder een spoor achter te laten. Hij kent zijn 


weg. Hij heeft geen doel. Seppo vraagt: „Waar 
gaat u heen?“ want voor hem bestaat er nog 
wel een doel. Helder en duidelijk is hierin het 
onderscheid tussen meester en leerling te zien. 
De meester treedt op zonder titel en uiterlijk 
vertoon. De leerling oordeelt naar titel en 
uiterlijk. 

2. In het tweede bedrijf ontmoet de meester 
zijn gezel. Nu is de plaats van handeling de 
kamer van de meester, het intieme domein van 
de meester, de ruimte voor een privégesprek, 
de persoonlijke leiding, waar de meester zijn 
leerling geestelijke voeding geeft. Daar 
beproeft Tokusan Ganto met de vraag: „Erken 
je mij (niet)? Hij had evengoed kunnen 
vragen: „Wie ben ik?“ Eens legde Joshu zijn 
sandalen op zijn hoofd, toen zijn meester 
Nansen hem deze vraag stelde. 

Ganto fluistert Tokusan iets in het oor. Hij 
fluistert hem, net als de kok tegen Dogen, toe: 
„Il, 2, 3, 4, 5, 6, 7“. Hij roept met Yün-men 
tegen de monnik: „A, B, C, D, E“. Hij laat de 
eenheid manifesteren in „Su-lu-lu…*“. Hij dicht 
met Tosan: „Bla, bla, bla“. Hij antwoordt met 
het water: „Blub, blub, blub““. Hij fluit met de 
wind. Hij blaft met de hond en piept met de 
vogel in het voorjaarszonnetje. Ganto spreekt 
het sprakeloze, vormloze woord uit. Tokusan is 
tevreden. Ganto rijdt achterstevoren op de 
zenweg. 

3. In het derde bedrijf wordt de gezel een 
meester. Plaats van handeling is nu de leerhal, 
de openbare ruimte van de geestelijke leer, de 
ruimte van geestelijke voeding. De meester 
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spreekt het laatste woord uit. Ganto ervaart dat 
„Het“ geen woord is. Hij lacht! Luid is het 
klappen van één hand te horen. Dogen vraagt 
zich af: „Wie wordt overbodig?“ Hij erkent: 
„Ben geboren voor de ouders.“ Ryokan „geeft 
zich over aan de wind“. Kashapa glimlacht. 
Ikkyu dicht: „Noorden, Zuiden, Oosten, 
Westen, ik ben niet vast te spijkeren.“ 

En de herder loopt op het marktplein. 

Ganto treedt voor de monniken in de hal, „zijn 
wangen vloeien óver van een overweldigend 
lachen. Langzaam wordt de poort naar het 
paleis wijd geopend. Hij ontmoet een Zelf en 
blijft toch onbekend voor hem“, 

Bloemen zijn bloemen. Een ezel is een ezel, 
een paard is een paard. Ganto heeft geen 
geheimen en wonderen meer nodig. Voor hem 
geldt vanaf nu alleen nog maar: „open wijdte, 
niets heiligs erin“. Hij herkent zichzelf in zijn 
meester. 

De meester herkent zich zowel in Seppo als in 
Ganto en in Tokusan. Met Zuigan roept hij 
zichzelf toe: „Meester, ben je wakker? Laat je 
dan nooit op een dwaalspoor brengen, niet 
materieel, niet virtueel, niet emotioneel en niet 
spiritueel.“ Want een bodhisattva kan niet 
rusten tot alle levende wezens verlost zijn. Dus 
antwoordt hij zichzelf: „Ja, meester!“ 


De zenweg van meester Tokusan ligt in deze 
koan als een heldere spiegel voor ons. 

Seppo is Tokusan, die op het woord vertrouwt, 
op de analyse, het logische verstand, de 
geleidelijke ervaring door het trouwe volgen 
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van de regels en door vrome oefeningen. Hij is 
de predikende spiegel, de diamantsplijter. 
Ganto is de plotseling ontwaakte Tokusan, de 
zwijgend onderwijzende, respectloze 
zwerfmonnik, die voor meester Wei-shan treedt 
en „wu-wu““ murmelend de meester uitdaagt. 
Hij is een zwijgende, vormloze spiegel 
geworden. 

Tokusan is echter ook de Tokusan van de lege 
spiegel. Hij draagt zijn etenskom, hij kent geen 
komen en geen gaan, spreekt het laatste 
zenwoord uit. Zijn marionettenspel wordt door 
Ganto herkend. 

Hiertoe zegt meester Ryokan: „Spelend, ja 
spelend, trek ik in alle richtingen door deze 
wereld“. 


Laten we proberen in deze geschiedenis te 
duiken en er één mee te worden: Met Seppo 
ademen we in en scheppen de dualiteit. Met 
Ganto ademen we uit en laten alle 
voorstellingen los. Met Tokusan verzinken we 
in het ogenblik van stilte, rusten we in de 
vormloze vorm van de overvolle leegte. Om 
dan weer een nieuwe wereld van dualiteit met 
Seppo te scheppen. 


Gebruikte literatuur: 
‘Mumonkan’; ‘Plaatjes van de os’; ‘Lexicon 
der östlichen Weisheitslehren’. 








„Wanneer de wind door de wilgenkatjes waait, 
vliegen zijden parels door de lucht. 
Wanneer de regen op de perenbloesem valt, 
vliegen witte vlinders over de hemel.“ 

(een oude Chinese zenmeester) 


27 





MEESTER HUANG-PO'S WOORDEN 
VOORBIJ WOORDEN EN DENKEN 


„In onze tijd willen de mensen zich alleen nog 
maar volstoppen met kennis en 
gevolgtrekkingen en zoeken overal naar 
boekenwijsheid… … Wanneer je alleen maar 
bergen kennis opstapelt, lijk je op een kind, dat 
door het teveel eten van zoetigheid 
stofwisselingstoornissen krijgt. Wanneer de 
zogenaamde kennis en gevolgtrekkingen niet 
verteren, dan worden ze vergif. … Alleen wie 
ieder spoor van empirische kennis uitwist en 
ophoudt zich waar dan ook op te verlaten, kan 
een volkomen tevreden mens worden. “ 

Toen hij de bijeenkomstzaal betreden had, zei 
meester Huang-po: „Het bezit van vele soorten 
kennis is niet te vergelijken met de opgaven 
ergens naar te zoeken. Dat is het beste van alle 
dingen. Er bestaan geen verschillende soorten 
geest en er bestaat geen leer die in woorden 
kan worden gevat. En omdat er verder niets te 
zeggen is, is de bijeenkomst gesloten. “ 


We kunnen ons de vraag stellen: hoe kan het 
wekken van de Ene Geest door woorden 
worden bemiddeld? Huang-po zegt daarop: 
„Woorden hebben alleen dan een zekere 
werking als ze in de ongeleerde oren van 
kinderen vallen. “ 


ledere zenbeoefenaar vraagt zichzelf of zijn 


28 


leraar van tijd tot tijd wat de Weg is. Eenmaal 
antwoordde Huang-po: „De Weg is het stoppen 
met het begrippelijke denken. Net zoals apen 
hun tijd doorbrengen met het onophoudelijk 
dingen weggooien en weer oprapen, zo is het 
met jullie en met jullie leren. Het enige wat 
jullie nodig hebben, is het opgeven van jullie 
leren’, jullie ‘onwetend’ en ‘verlicht’, ‘zuiver’ 
en ‘onzuiver’, ‘groot’ en ‘klein’. Zulke dingen 
zijn alleen maar hulpmiddelen, pure 
versierselen binnen de Ene Geest. Het zijn 
allemaal zuiver empirische voorstellingen. Je 
moet hen beslist opgeven. “ 


We hebben telkens weer moeite met zulke 
uitspraken. De gedachten los moeten laten of 
opgeven is zelf een pure voorstelling zolang 
we niet weten wat ‘het ons brengt’ en hoe we 
het kunnen doen. „Wanneer echter ware inzicht 
en voorbijgaande kennis op de juiste wijze 
worden verenigd, bestaan beide niet meer. Er is 
alleen maar de Ene Geest, die noch Boeddha 
noch levend wezen is, want hij bevat niet zulke 
dualismen. Zodra je je Boeddha voorstelt, ben 
je ook gedwongen je levende wezens voor te 
stellen of begrippen en niet-begrippen, het 
wezenlijke en het oppervlakkige…. vanwege de, 
zoals Bodhidharma zegt, uit het dualistische 
denken ontstane hindernissen. Hij bood ons 








geen valse hulpmiddelen ter zelfvoltooting aan. 
Hij duidde alleen op de waarheid, dat jullie 
geest vanaf den beginne identiek is aan die 
van Boeddha en op geen enkele manier van die 
van anderen is te onterscheiden… Je bent altijd 
één met Boeddha geweest, dus doe dan niet 
alsof je door verschillende oefeningen deze 
Eenheid zou kunnen bereiken… 





Wie de waarheid met behulp van het intellect 
probeert te vinden, zal er zich steeds verder 
van verwijderen. Zolang je gedachten niet 
ophouden van hier naar daar te springen, 
zolang je niet alle gedachten van naar iets te 
zoeken hebt opgegeven, zolang je geest niet 
onbeweeglijk is als een stuk hout of een steen, 
ben je niet op de juiste weg naar de poort. 
Tenvolle inzien kan slechts door een mysterie 
geschieden, dat niet uit te drukken is. De 
toegang hiertoe heet de poort der stilte, voorbij 
alle bemoeiingen. 
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HET BESTE WOORD 


JISHIN HENDRIKS 


Foppe was een verschrikkelijk nieuwsgierig 
jongetje. Hij wilde altijd alles precies weten en 
hij vroeg dus aan iedereen de oren van het 
hoofd. „Hoe is alles eigenlijk ontstaan?“, 
„waarom zingen vogels en blaffen honden; 
waarom niet omgekeerd?“ „wat is het nut van 
wassen als ik morgen toch weer vies word?“ en 
zo ging dat de hele dag door. 

Op een morgen, toen zijn moeder op een hoog 
trapje stond te wiebelen om de ramen te 
zemen, stoof Foppe met zijn zusje Wowo naar 
binnen en riep tegen moeder: „Mam, waarom 
is er zoveel milieuvervuiling?“ Zijn moeder 
schrok zo van hen dat ze bijna van de trap viel 
en ze kon zich nog net vastgrijpen aan het 
kozijn. Ze keek naar beneden en zag de 
verwachtingsvolle oogjes van Foppe en Wowo 
en ze moest even diep zuchten. Ze klauterde 
naar beneden en ging op een van de onderste 
treden zitten. Ze zei: „Foppe, ik heb nu even 
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geen tijd om die vraag te beantwoorden, maar 
ik heb wel een vraag aan jullie. Wat is het beste 
woord?” Verbaasd keken de kinderen haar aan. 
Het beste woord? Hoe moesten ze daar nu 
achter komen? ‚‚Nou“, zei moeder, „gewoon 
vragen hè!“ Gelukkig had Wowo een heel 
bijzondere eigenschap: ze kon de kleur van 
woorden zien. Ze wist altijd als temand tegen 
haar praatte of het zachte woorden 
(bijvoorbeeld mooi geel) of harde woorden 
(bijvoorbeeld gifgroen) waren, die gebruikt 
werden. 

En zo gingen Foppe en Wowo op pad. Aan 
iedereen die ze tegen kwamen, stelden ze de 
vraag. Maar wat een antwoorden en wat een 
reacties! Sommige mensen haalden alleen maar 
hun schouders op, anderen snauwden dat ze 
wel wat beters te doen hadden en weer anderen 
verzonken in diep gepeins. Zo dwaalden Foppe 
en Wowo steeds verder van huis en kwamen ze 
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aan in Brussel, de hoofdstad van België. Daar 
praatte een deel van de mensen Vlaams-Neder- 
lands en een ander deel van de mensen Frans. 
En hoewel de mensen elkaar eigenlijk goed 
konden verstaan, deden ze net of ze elkaar niet 
begrepen als de ander niet hun eigen taal sprak. 
Foppe en Wowo stelden hun vraag weer en 
toen zei een man: „O, dat weet ik wel. Het 
beste woord is macht. Macht is fantastisch. 
Met macht kun je anderen laten doen wat jij 
wilt en ze de taal laten spreken die jij wilt. 
Macht is echt het sterkste woord!“ Anderen 
vielen hem bij en schreeuwden: „Ja, macht, de 
macht van het woord, macht is het beste 
woord“, Foppe keek eens naar Wowo, maar die 
schudde ontkennend haar hoofd. Ze fluisterde 
in Foppes oor dat het woord viesgeel met 
hardpaars was. Dus trokken ze weer verder. Zo 
kwamen ze aan in de hoofdstad van Frankrijk, 
Parijs. Het was avond en ze dwaalden door de 
straten waar veel mensen liepen. „Hé, kijk een 
molen, een rode molen““, riep Foppe uit. „Kom, 
daar gaan we naar toe“. Voor het gebouw was 
het een drukte van belang. Veel mensen in 
prachtige kleren wandelden naar binnen. Foppe 
vroeg aan een mooi meisje in een blote jurk of 
zij wist wat het beste woord was. Het meisje 
glimlachte en zei terwijl ze verliefd naar de 
jongen naast haar keek: „Natuurlijk weet ik 
dat. Het beste woord is liefde. Liefde is mooi, 
liefde is rose (Foppe keek snel naar Wowo en 
die knikte dat het klopte - het woord leek wel 
een zuurstok), liefde is prachtig…““. Ze moest 
er eens diep van zuchten. Nu weet je dat Foppe 
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een vreselijk nieuwsgierig ventje was, dus die 
dacht bij zichzelf dat hij het natuurlijk ook nog 
wel even aan een ander moest vragen. Er 
kwam een vrouw aan met wit-geel haar dat ze 
hoog boven haar hoofd had opgestoken. Haar 
ogen waren donkerzwart en haar mond 
knalrood. 

Wowo kroop wat weg achter Foppe, want ze 
vond die mevrouw een beetje eng. Foppe stapte 
dapper naar voren en vroeg aan de mevrouw of 
liefde het beste woord was. „Liefde, liefde,“ 
zei ze, „Ha, laat me niet lachen! Liefde stelt 
niks voor. Wat mooie woordjes en een aaitje 
hier en een bloemetje daar en dan laten ze je 
zitten en ben je weer alleen, moederziel alleen. 
Liefde is voor idioten, bah! Foppe keek 
verschrikt naar haar vertrokken, boze gezicht 
en Wowo fluisterde in zijn oor, dat dit woord 
liefde gifgroen was, dus…. dat was het ook 
niet. 

Verder en verder trokken ze en ze hoorden van 
allerlei woorden: geluk, wijsheid, vriendelijk, 
God, water… Maar het gekke was dat wanneer 
de ene mens dat woord het beste vond, een 
andere mens weer zei dat het helemaal niet 
klopte. Foppe en Wowo klommen over de hoge 
bergen van de Pyreneeën en ze zwierven door 
Spanje. Het was verschrikkelijk heet en toen ze 
een groot gebouw zagen liggen, dachten ze dat 
ze daar wel even uit konden rusten en 
misschien wat water drinken. In het gebouw 
was het heerlijk koel met lange marmeren 
gangen waar hun voetstappen hard klonken. Ze 
vonden een kraantje en lesten hun dorst. Aan 


het eind van de gang zagen ze een deur. Ze 
deden hem open en ze zagen tot hun verbazing 
een heleboel mensen. De mensen zaten op 
matten en kussentjes op de grond en ze waren 
heel stil, doodstil, maar het was niet ‘akelig 
zwart stil’, dacht Wowo bij zichzelf. Vooraan 
zat een mevrouw met een bruine lange jurk en 
ze had een belletje en een paar houtjes naast 
zich op de grond liggen. En ineens wist Foppe 
zeker dat hij aan haar moest vragen wat het 
beste woord was. Langzaam liepen de kinderen 
tussen de stille mensen door tot ze voor de 
vrouw stonden. Toen vroeg Foppe zachtjes: 
„Mevrouw, wat is het beste woord?“ De vrouw 
keek op - haar ogen leken wel sterren. Ze keek 
en zweeg en toen… glimlachte ze, een heel 
mooie, warme glimlach. En het werd helemaal 
stil en rustig in Foppe en hij wist heel zeker dat 
dit, wat hij nu van binnen voelde, het antwoord 
was. En Wowo stond naast hem en zer: „O, wat 
mooi, een regenboog - alle kleuren van de 
regenboog“. En ze maakten allebei vanzelf een 
buiging voor de mevrouw voordat ze zich 
omdraaiden om naar huis te gaan. Ze liepen 
samen de lange weg naar huis, stil en stralend. 
En alle mensen bleven even naar deze kinderen 
kijken als ze voorbij kwamen om daarna met 
een licht en zacht hart hun weg te vervolgen. 
Toen Foppe en Wowo eindelijk thuis kwamen, 
was moeder natuurlijk verschrikkelijk blij, „— 
want ze was vreselijk ongerust geweest. Ze 
drukte de kinderen tegen zich aan en ze 
knuffelde hen en toen vroeg ze: „Waar zijn 
jullie in hemelsnaam geweest?“ Toen vertelde 


Foppe van hun zoektocht naar het beste woord 
en wat ze uiteindelijk gevonden hadden. 
Moeder werd helemaal stil van het verhaal, 
vooral van het einde en ze kreeg bijna tranen in 
haar ogen, zo mooi vond ze het. 

En toen… moesten Foppe en Wowo na het 
feest-eten met patat en appelmoes gewoon 
weer in bad en naar bed. En moeder dacht 
glimlachend bij zichzelf, toen ze die lieve 
toetjes weer in hun eigen bedjes zag slapen, dat 
ze voorlopig liever vragen van Foppe zou 
beantwoorden dan er weer één stellen. 
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VAN EEN TOT TIEN 


Wim den Biesen 


Als ik moet voor-zitten, lees ik wel eens iets 
voor uit een boek of tijdschrift of ik zeg iets 
over mijn eigen zenpraktijk, als ik denk dat ik 
iets te zeggen heb. 

Bijvoorbeeld over het hara-bewustzijn. Ik vind 
dat zo’n belangrijk onderwerp en ik vind dat 
hara-bewustzijn zoiets bijzonders, dat ik daar 
steeds op terug wil komen. Ik zou het als een 
heilsboodschap willen uitdragen. 


Inmiddels doe ik al meer dan 30 jaar 
onafgebroken aan zenmeditatie, en die zenweg 
is me steeds, tot op de dag van vandaag, 


blijven boeien. Tot mijn eigen verbazing soms, 


want ik ben helemaal niet zo’n volhouder. 


WAT BOEIT ME DAN? Ik geloof, dat het is 
omdat ik voel, dat de zenmeditatie voor mij 
een middel is om in harmonie te zijn of te 
komen met mijn eigen bestaan, vooral met de 
minder mooie kanten van dat bestaan. Zoals 
bijvoorbeeld nu, met het oud worden. Ik ben 
78 en ik ben nu toe aan het oud worden. Eerst 
was het alleen ouder worden, nu is er sprake 
van oud worden. De dukha van het oud 
worden. 


HOE MOET IK DAARMEE OMGAAN, of 
liever: hoe was het met de minder mooie 
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kanten van het bestaan tot nu toe, want dat oud 
worden begint nu pas. 

Graaf von Dürckheim zegt in zijn boek 
„HARA“ over het hara-bewustzijn, dat het het 
geheim bevat van de „rechten Pflege des 
Lebens“, het geheim van hoe ik met mijn leven 
moet omgaan. 

Door de zenbeoefening kreeg ik zicht op 
mezelf en op mijn eigen manier van doen en 
hoezeer ik daarbij mijn eigen geluk in de weg 
sta. Zelfkennis dus. Als medicijn. 


HOE WERKT ZEN DAN? Deshimaru zegt: 
„Als je met zazenbeoefening iets zou willen 
bereiken, satori bijvoorbeeld, dan krijg je 
helemaal niets: „vous n'obtiendrez rien du 
tout“. Maar als je je concentreert op je houding 
en op je ademhaling, krijg je ongemerkt alles. 
Letterlijk staat er: „Si vous Êtes concentré sur 
votre posture et votre respiration, 
inconsciemment vous recevrez tout.“ Als je je 
concentreert op je houding en op je 
ademhaling, dan wordt zazen de bron van je 
bestaan, la source de l'existence. 


Als je zelf iets van die uitwerking ondervindt, 
van het belang van de zenmeditatie voor hoe je 
met je leven moet omgaan, dan heb je redenen 
om, zoals Lassalle zei, met vreugde en 


vertrouwen te gaan zitten. Je moet je met 
vreugde en vertrouwen aan het zenzitten 
toevertrouwen. Welnu, zo doe ik graag zazen. 


„We moeten ons alleen concentreren op de 
houding en op het ademhalen. Meer moeten we 
niet willen“, zegt Deshimaru. 


Als je goed recht en roerloos zit en goed 
geaard (ik heb de indruk, dat aan het geaard 
zitten vroeger meer aandacht werd besteed), als 
je dus oefent in het recht en roerloos èn geaard 
zitten, dan vult zich, mede door de 
buikademhaling, het onderlijf met levenskracht 
en levensmoed en met vertrouwen, een soort 
oervertrouwen. 


En wat de ademhaling betreft: die volgen we 
zo goed mogelijk en we laten zo min mogelijk 
ademhalingen aan onze aandacht ontsnappen. 
Dat is niet gemakkelijk, maar er zijn 
hulpmiddelen zodat het af en toe toch een 
beetje lukt. Zelf houd ik me in hoofdzaak bezig 
met het tellen van één tot tien en met (althans 
naar het gevoel) lange uitademingen naar 
beneden toe, tot in het bekken. Af en toe doe ik 
wat met de koan MU, of ik maak gebruik van 
een oefening, die ook door Hakuin, de man van 
de Rinzaischool, is beoefend: de zogenoemde 
Nei Gung. Maar ik kom toch steeds weer bij 
het tellen terug. Dat tellen lijkt saai en dat is 
het ook wel. Maar ik heb niets beters om 
mezelf bij de les te houden. Er zijn ook andere 
hulpmiddelen en je moet zoeken wat bij je 


past. 


Laten we ons nu, zoals Lassalle zegt, met 
vreugde en vertrouwen aan het zenzitten 
wijden. Ons aan de zazenoefening 
toevertrouwen. 

Niet langer nadenken over wat ik zojuist 
gezegd heb. Vergeet dat. 

Concentreer je op de houding en op de 
ademhaling. 

Alleen dat. 

Alleen maar doen. 

Van het denken naar het doen. 

Houding. Ademhaling. 
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BENTEN 


Rients Ranzen Ritskes 


Benten (of in het Japans Dai Ben Zai Ten) is 
één van de zeven ‘geluksgoden’ in China. Zij 
is de enige vrouw in dat gezelschap. Toch is 
dat niet de enige reden waarom ik voor haar 
gevallen ben. Immers, dan had ik ook 
Kwan-yin (Jap.: Kanzeon) kunnen omhelzen. 
Nu wil ik niet zeggen dat ik dat nooit doe, 
integendeel zelfs. Voor ik Benten leerde 
kennen, was Kwan-yin beslist mijn favoriet 
naast Boeddha. En dat is het verschil. Benten 
heeft op dit moment voor mij haast (of 
helemaal) een grotere plek in mijn leven dan 
Boeddha. Dat komt mede doordat ik haar 
leerde kennen juist op het moment dat ik me 
wilde gaan wijden aan het schrijven van mijn 
nieuwe boek. En dat boek zag ik als een grote 
uitdaging om vorm te geven aan de inzichten, 
die ik in de zenbeoefening meen te hebben 
opgedaan. Vanuit de inspiratie van het zitten, 
iets vorm te geven, zoals in mijn geval een 
nieuw boek. 

Benten is de godin van de kunst en ik zag haar 
in een etalage zitten, juist toen mijn sabbatsjaar 
begon. Een sabbatsjaar dat ik wilde besteden 
aan de kunst van het boekschrijven en 
pottenbakken. 

Toen ik haar meenam uit die etalage in 

’s Hertogenbosch naar ons nieuwe huis in 
Odense, ben ik op zoek gegaan naar haar 


geschiedenis. Zo kwam ik erachter dat ze in Dai-ben-zai-ten 


India Sarasvati heet. Ze geeft wijsheid aan Godin van de kunst 

degene die haar aanbidden. Voor mij is ze de Leer mij elk moment te leren 
verpersoonlijking van ons talent onze zuivere Vorm te geven aan het zuivere 
inspiratie om te zetten in zuiver handelen. Je Zodat de liefde zich ontwikkelt 
hebt haar beeld in hindoeistische en En de vrede zich verbreidt 
boeddhistische vorm. 

Bijgaande foto is een foto van haar zoals ik Odense, 1997 rs 
haar (in de boeddhistische vorm) zag zitten in e-mail: rients @zentrum.dk ® 





die etalage. Eén hand in meditatiehouding 
(varada mudra) en in de andere hand een witte 
lotus. Dit is een symbool voor: uit de meditatie 
bloeit de zuivere wijsheid. Ze wordt ook 
geroemd om haar zuivere stem en dat is 
logisch, immers, heeft niet elke wijze een 
zuivere stem? Behalve met een lotusbloem 
wordt ze ook vaak staande of zwevende 
afgebeeld met een luit of een fluit. Grappig 
genoeg vertelt het verhaal dat ze meestal in de 
buurt van water woont. In Kyoto wordt ze 
vooral in de kunstenaars- en uitgaanswijk Gion 
vereerd en juist door deze buurt loopt de 
grootste rivier van Kyoto. 

Wij wonen hier in Odense aan een heel klein 
beekje. Nu, ik doe het ervoor, ook al woont 
hier misschien maar een hele kleine Benten. 
Het vers dat ik voor haar heb gemaakt en dat ik 
dagelijks in gedachten heb, luidt: 
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OP ZOEK NAAR ZEN - EEN OMWEG 


Djie Han Thung 


Zen als iets algemeens bestaat niet, is een 
hersenschim, waarover vele boeken zijn 
geschreven en waarover eindeloos wordt 
gediscussieerd. 

Zen is iets heel persoonlijks. In ieder van ons 
komt zen, door ons leven, tot leven. Er bestaat 
niet zoiets als soto-zen, rinzai-zen, Chinees-, 
Japans- of westers zen, boeddhistisch of 
christelijk zen. Zen is mijn zen, jouw zen! Dit 


is vlees en bloed, dit kun je zien, kun je voelen. 


Dit heeft praktische waarde voor ons, geeft ons 
richting en kracht in ons dagelijks doen en 
laten. 


Velen verschuilen zich in een soto-zen, in een 
boeddhistisch zen of in een christelijk zen om 
de persoonlijke confrontatie niet aan te hoeven 
gaan. Velen houden eindeloze gesprekken over 
zen, doen uitgebreide onderzoeken naar hoe 
waardevol zen voor het Westen kan zijn, 
bestuderen de analogieën tussen zen en de 
moderne psychologie, verkopen zen als warme 
broodjes. 

Dan zijn er anderen, die zen met zich 
meedragen als een zware last. Ze doen denken 
aan de middeleeuwse ridders met hun zware 
harnassen. 

Verder zijn er de ontdekkingsreizigers, die 
verre en dure reizen maken, op zoek naar zen… 
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Hoe is het mogelijk? Iets wat niet is, wordt 
beoefend, wordt onderwezen, laat hoofden op 
hol slaan, laat anderen hun hoofd kaal scheren, 
laat ze vreemde gewaden dragen, vreemde 
gebruiken aannemen. Is dat niet grappig? 


Maar wat gaat ons dat aan? 

Als we zijn, is zen! 

Aanwezig-zijn in dat WAT-IS. 

De vraag zelf roept het antwoord op. 


Zen stond ooit bekend als de meest directe 
weg; het gewoonte-zen, zoals we het 
tegenwoordig aantreffen, vormt eerder een 
omweg. 


Zen als afleiding 

Het woord ‘zen’ alleen al vormt een onnodige 
afleiding. Onze aandacht gaat uit naar de 
vraag: „wat is zen“ in plaats van naar de vraag: 
“wie ben ik?” Daar komt dan het feit bij dat 
zen een richting is binnen het boeddhisme, dat 
kan leiden tot een uitgebreide studie van de 
boeddhistische terminologie, ideologie, 
kosmologie, psychologie, etc, etc. 

Bovendien komt zen tot ons uit een andere 
cultuur. Hier komt de problematiek van de 
juiste vertaling bij kijken. Wat is er universeel 
aan zen? Wat hoort bij de essentie, het wezen? 


Wat is van algemeen menselijke waarde? Wat 
is daarentegen cultuurgebonden, franje, 
onnodige ballast? De hele oost-west- 
problematiek steekt hierbij de kop op. De vraag 
of een oosterse traditie aan onze westerse 
leefwijze moet worden aangepast en 
geïntegreerd, wordt actueel. Westers zen’? 


Om dit alles uit te zoeken, zal jaren, zo niet 
generaties in beslag nemen. En het kan niet 
alleen een kwestie van theorie zijn, het dient 
aan den lijve ondervonden, werkelijk doorleefd 
te worden. 

Wat dat betreft komt ‘zen’ ons nauwelijks 
tegemoet. Zen is gevestigd, zen staat vast. Zen 
heeft zo zijn vaste gewoontes en het ter 
discussie stellen betekent heiligschennis: „Dit 
is onze traditie, onze overlevering. Waag het 
niet daar aan te komen. De Verlichte Meesters 
uit het verleden wisten wel degelijk waarom ze 
het precies zo deden en niet anders!" De vraag 
is: weten wij het ook (al)? In zen houden we 
ons niet bezig met uitleg. Het gaat om het 
doen. Door doen ervaren. Inmiddels wordt 
eindeloos ruimte gelaten aan misinterpretaties 
en misverstanden. 


Essentie van zen 

Het enige wat zen eigenlijk ‘wil’, is wijzen 
naar onszelf, naar onze Ware Natuur: „Jij bent 
het! Jij, en niemand anders!“ Al het andere 
hebben WIJ er bijgehaald, erbij verzonnen; is 
afleiding, is omweg, is ‘niet-zen’. 
Onverbloemd, onomwonden, zonder omwegen 


zegt zen ons ‘hoe het zit’, de volle waarheid: 
„Als het om jou gaat, om jouw leven, dan ben 
JIJ de al-enige autoriteit!“ Jij bepaalt, jij als 
enige, niet een Verlichte Meester, zelfs niet een 
Boeddha of een God. Het is jouw keuze en 
jouw verantwoording. 


De sleutel ligt in het AUTHENTIEK-zijn, het 
door en door beleven ervan, het persoonlijk 
beleven: dit is zen! 

In ieder van ons komt zen, door ons leven, tot 
leven. Door ons persoonlijk beleven komt de 
waarheid tot leven, wordt tot levende waarheid. 
De enige waarheid is de persoonlijke waarheid, 
er bestaat geen andere. 

Ons helemaal daartoe bekennen, kleur 
bekennen, ons helemaal tot onszelf bekennen. 
Onszelf accepteren, aannemen, liefhebben. 
Geen zelfverloochening, geen vermijden en 
wegvluchten, geen struisvogelpolitiek meer, 
geen verstoppertje meer voor onszelf spelen. 


Ware zelfkennis 

Onder het mom van zelfkennis laten we ons 
tegenwoordig van alles en nog wat wijsmaken. 
We luisteren maar al te graag naar de 
verschillende therapeuten en healers, 
waarzeggers, goeroes en meesters. Het 
ontbreekt ons niet aan deskundigen, die ons 
graag van wijze raad voorzien: autoriteiten die 
prognoses, diagnoses, voorspellingen over ons 
uitspreken. Zo overladen we onszelf met meer 
en meer etiketjes, vaste beelden, overtuigingen, 
imago's van onszelf en de werkelijkheid. We 
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koesteren deze imago's, slepen ze overal met 
ons mee, misbruiken ze als excuses om in onze 
beperkingen vast te blijven zitten en te 
zwelgen. 


Ware zelfkennis is juist bedoeld als een 
uitnodiging om al deze excuses, al deze 
zelfopgelegde beperkende beelden, al deze 
ballast, deze franje los te laten en van ons af te 
leggen. 

Laten we al onze ideeën en voorstellingen over 
onszelf en waar we ons gewoonlijk mee 
identificeren, voor wat ze zijn, en gaan we echt 
aandacht schenken aan onszelf, zonder 
vooroordelen, voorwaarden, zonder moeten of 
verplichtingen, zonder vergelijkingen, dan 
komen we tot de allereenvoudigste ontdekking, 
namelijk dat waar we naar op zoek zijn, waar 
we naar verlangen, was er al die tijd al, is altijd 
volledig en geopenbaard aanwezig. 

Als we ons er dan toch afgescheiden van 
wanen, dan berust dit op een misverstand. een 
misvatting van de natuurlijke gang van zaken. 
Deze separatie is slechts schijnbaar: het is een 
vertroebeling, een illusie van onze kant. 


Onze Ware Natuur is open, aanwezig, 
aandachtig, omvattend, dankbaar, stralend, 
gelukkig, op zijn gemak, lekker in zijn vel. Dit 
is ons mens-zijn in zijn oorspronkelijke staat. 
Hier valt niets aan te doen! Niets kan ons 
gelukkig MAKEN, niets kan ons ongelukkig 
MAKEN. Als wij het persoonlijk toch niet als 
zodanig beleven, zo ligt dat aan een 
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vertroebeling van onze kant. Ook hier valt niets 
aan te doen: ieder doen vertroebelt de zaak 
alleen maar nog meer. De vraag is hier niet: 
wat moet ik doen, maar veeleer: wat moet ik 
laten? 


De vraag zelf roept het antwoord op…, bij ieder 
van ons persoonlijk! 


P.S. van de redactie: Bovenstaand artikel heeft 
Djie Han Thung voor een deel in 1980 en voor 
een deel in 1992 (voor ons tijdschrift ZEN) 
geschreven, toen hij nog in Amsterdam 
woonde. In die tijd oefende hij zen en t'ai-chi 
en deelde hij zijn oefeningen met vele anderen. 
Enkele jaren geleden heeft hij zich in de U.S.A. 
gevestigd. 








DE NEGENDE DAG IN STILTE 


Monika Ströbel 


De laatste dag 
Het begon al ‘s morgens. 


Oef, zelden liep mijn neus zo als vanmorgen…. 


Nu ja, logisch, buiten regent het na zeven 
dagen hittegolf, dan regent ook mijn neus! 
„Eén zijn met de elementen“, deze les heb ik 
allang geleerd, maar of ik bij dokusan ook het 
juiste antwoord paraat heb? Wat heet hier 
‘juist’? Bestaat er wel een ‘juist’ antwoord? 
Alleen het ogenblik zelf telt. 

Nu, het ‘ogenblik’ had ik in ieder geval goed 
voorbereid. Voor het in scène zetten van mijn 
inzicht had ik een paar attributen op de wc. 
gedeponeerd. Dan, als altijd het wat spannende 
ogenblik -, Louisa, die vóór mij in het 
‘gesprekskamertje’ was, opent de deur, wenkt 
mij en … verdwijnt naar de w.c.! Ik ren naar de 
w.c.-deur, rammel eraan, maar hij is al dicht! 
Gaaf hoor, al mijn materiaal voor de 
wijsheidsscène weg, eenvoudig achter slot en 
grendel! Met lege handen en chaos in mijn 
hoofd sta ik voor de deur van de 
gesprekskamer. Judith wacht. Ik ga naar 
binnen, met lege handen en heen en weer 
zwenkend tussen schavot- en lach-om-mezelf- 
stemming. Het antwoord van het ogenblik is 
gevraagd. Deze komt anders dan gepland en 
het was maar goed dat het voorbereide 
toneelstukje achter slot en grendel verborgen 


was. Of ik Louisa zal toefluisteren waarom ik 
zo aan haar deur had gerammeld? Ik mag haar, 
die rode vlechtjesvrouw, hoewel mogen en niet 
mogen in de vrijheid van zen boven alle 
waardemaatstaven uit helemaal geen rol speelt. 
Toch mag ik haar, basta. 

Ook die andere medezitters en zitsters mag ik 
iedere dag een beetje meer, hoewel ik deze 
keer heel streng nog geen woord met iemand 
gewisseld heb. Maar echt, in het achtzame 
zwijgen ontdek ik steeds meer aardige, kleine 
eigenheden bij mijn lotgenoten. We zitten 
tenslotte allemaal in dezelfde boot en de 
eindspurt is in zicht. Zo kort voor de doellijn 
moeten we onze krachten bundelen om het 
maar weer gered te hebben. Wat zeg ik? Nu ja, 
om de grote vrijheid van zen een vleugelslag 
nader gekomen te zijn. Daarvoor loont het zich 
om een weeklang bottensla en zieleblokkades 
op te lossen. Bovendien, wat heb ik deze week 
niet allemaal beleefd: was boom, vlinder, 
bloem, huilende hond, dictator en slachtoffer, 
heb geschoten en werd beschoten, heb met 
demonen de nacht doorgebracht, een bloedbad 
aangericht en lustvol de volle maangodin 
aangehuild (of de volle maan wel zo gunstig is 
voor een sesshin?). Ben alles en toch niets, 
want waar is Monika??? Nu ja, die zal ik naar 
ik hoop terugvinden voor ik de thuisreis zal 
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aantreden. 


Het hoogtepunt van de dag is de theeceremonie 
aan het eind van de middag. 


Theeceremonie 

Echt waar: zelden heb ik de thee zo bewust 
geproefd, hoewel de vele buigingen eerst nogal 
verwarrend waren. Maar hoe langer je zit, hoe 
liever maak je een buiging, want dan ontspant 
je rug toch een ogenblikje. Adelheid en Judith 
boden ons prachtige poezie en vredesgedachten 
bij groene thee en lange vingers. 

Het meest raakt me: „De pruimentak, die zijn 
geur schenkt aan hem, die hem gebroken…“ 
Een half uur is het prachtig, maar dan begint 
het gewone spelletje: mijn knieën steken, mijn 
enkel knelt, mijn linker voet krijgt kramp. 
Anders duurt een zitperiode 25 minuten! Die 
zijn allang om, hoe lang zullen die twee nog in 
vrede zwelgen? Een heel uur plus 15 minuten - 
dat is geen vrede, dat is lichaamsmoord! En dat 
in de namiddag, waar anders tijdens de teisho’s 
van Adelheid over vrijheid in zen de onuitge- 
sproken toestemming bestaat, een gemakkelijke 
houding in te nemen. En nu, 85 minuten lang 
rechtop zittend totaal vrede zitten te zijn. O 
God, ben ik soms lijdens-zuchtig of wil 
Boeddha mij definitief bewijzen dat het leven 
lijden is (wat ik sinds enige tijd waag te 
betwijfelen)? 

Dus toch leed, en dan nog al die teksten van 
„vrede in oorlog“, wat wil ik dan met mijn 
beetje pijn?! 

De vurig verlangde hout-klap-klap. We mogen 
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gaan. Over vijf minuten is er avondsoep, weer 
in de zendo, wéér zitten! Ik neem de 
gelegenheid waar een rondje te lopen om alle 
botten weer op zijn plaats te krijgen… 

Daar komt onze slagwerker (zijn naam? we 
hebben toch de hele week gezwegen”), 
zichtbaar opgevrolijkt, lachend, wild 
gesticulerend en babbelend! Hé, wat is dat nu? 
Of hij kort voor de grote verlichtingsknal staat 
- of zelfs al … Daar heb ik jaren geleden toch 
van die wilde verlichtingsverhalen over 
gelezen, over totaal uitgeflipte … Monika, blijf 
bij jezelf! De slagwerker deelt met Gabriele 
zijn sprankelende vreugde. Nu wil ik toch 
deelgenoot zijn, minstens een heel klein beetje. 
Ik ga schoorvoetend richting Gabriele en 
vraag: „Is er wat bijzonders, krijgen we lege 
kommen als avondbrood?“* Nee, maar de soep 
was koud geworden, omdat Judith en Adelheid 
in hun vredesroes het tijdschema hadden 
opgeblazen. Nu moest de soep opnieuw 
verwarmd worden, de kommen afgewassen en 
opnieuw gevuld, alles in opperste zenaandacht. 
Dus dit was de aanleiding voor de overkokende 
vrolijkheid van de slagwerker. Nu ja, na negen 
dagen geestesconcentratie en ook nog de 
absolute aandacht voor het slagwerk… Voor 
outsiders: de slagwerker in zen heeft een 
repertoire van klankschalen, gong en houten 
kleppers te bedienen, om de buigingen aan te 
geven, om tot zitten op te roepen, het einde aan 
te kondigen, etc. Alles heeft zijn eigen 
bijzondere slagen en die moeten kloppen, daar 
legt hij zijn hele eerzucht in! 


Voor mij is de mooiste klank het zachte kling, 
dat uitzwevend aangeeft, dat er weer een ronde 
gelukt is, waarna het ‘peng-peng’ definitief tot 
opstaan oproept. 

Goed, de soep had dus vertraging, ik kan nog 
een rondje lopen. 

Terwijl we onze soep proeven, begint het te 
regenen. Hoe heeft de slagwerker het meteen 
gemerkt, bij alle soepaandacht? Een stil teken 
naar Adelheid, die direct reageert, opstaat, een 
buiging maakt en verdwijnt. Gabriele, mijn 
zitbuurvrouw, eveneens. Waarom dat dan? O 
ja, de zitkussens en matten liggen buiten in de 
‘buitenzendo’ en worden nat. Als Adelheid en 
Gabriele onderweg zijn om de kussens en 
matten te redden, start ook onze slagwerker, nu 
kan er niets meer fout gaan! Of toch? Wie 
zorgt er dan voor de ‘ping’ na de maaltijd en 
dankt? Judith neemt het maaltijdeindritueel op 
zich. Maar daar staan de drie kussens-matten- 
redders al voor de deur, zo gehaast hebben ze 
zich. Bewust van hun eindritueelplichten willen 
ze de deur openen om onze maaltijd te kunnen 
afsluiten. Vertwijfelde wenkpogingen van 
Judith: buiten blijven, we zijn al klaar! Maar 
nee, plicht roept. Adelheid opent vastbesloten 
de deur en Judith geeft het op. Pas als allemaal 
op hun plaats zijn, staan we op, maken een 
buiging en gaan de zendo uit. 


’s Avonds de definitief laatste zitting van de 
dag. Monika, waarom doe je je dit aan? De 
botten verslagen, elk bot drievoudig. Ga toch, 
waarom kun je niet één periode wegblijven, 


één periode van de hele sesshin? Je hebt die 
vrijheid toch? Wie of wat zegt je dat je moet 
doorzetten en het uithouden? Ja wie? O God, 
mijn voeten! Word één met je pijn! Verdraaid, 
ik ben allang één, en hoe „één“!!! Of probeer 
het met de depressieve grondhouding, daar je 
toch al helemaal op de bodem ligt. Hoofd laten 
zakken, steeds dieper en dieper, ziet toch 
niemand. en als ze het wel zien, zal me dat 
worst wezen - héél diep. Helpt ook niks. Naar 
voren en naar achteren schommelen! Waar is 
het punt, waar ik naar achteren omkiep? In de 
rechter schouder ademen, in de linker, rondom 
ademen, wat voor spelletjes zijn er nog meer? 
O ja, thuisfilm - de geest laten dromen van iets 
heel moois. Zelfs dat functioneert niet meer. 
Mijn geest is veel te k.o. om nog rond te 
zwerven. Pijn, alleen nog één met de pijn zijn. 
Moet dat de grote ervaring zijn!? „Mensen, 
help me toch“, een stomme hulproep aan mijn 
medezitters. Hebben jullie nog een greintje 
kracht voor mij, van ieder slechts 3 g, opdat ik 
het uithoud. O wonder, de 3 g komen aan, de 
laatste reserve wordt afgezeten. ‘Ping’ !!!! - 
„Om mani padme hum!“ - „O, jij juweel van 
een lotus!“ Het geluk van de bevrijding is 
nabij. 


‘Peng - peng!’ Opstaan, buigen, vrij zijn, vrij 
om te staan, helemaal te staan, vrij om te gaan, 
voetje voor voetje richting bed. Me laten 
vallen. De totale overgave aan mijn 
bedholletje. 
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Dank je wel Adelheid, dank je wel Judith, op 
deze week kan ik in ieder opzicht weer een 
heel jaar teren en het volle leven van het 
ogenblik, de vrijheid van zen in het dagelijks 
leven, oefenen. 





Dan zullen we elkaar weerzien, in alle vrijheid, 
als het ogenblik het wil. 


Zomerretraite augustus 2001 in de Zenkluizen 
inde Eifel 
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GOEDEMIDDAG, MEESTER YÜN-MEN! 


Adelheid Meutes-Wilsing 


Soms worden langgekoesterde dromen 
werkelijkheid. 

Sinds mijn studie Chinese taal en literatuur en 
mijn zenbeoefening vanaf de jaren zeventig 
droomde ik ervan bij mijn hooggeëerde 
Meester Yün-men (864 - 949 n. Chr.) in het 
klooster aan de voet van de berg Yün-men 
(Wolkenbergpoort) een retraite te kunnen 
houden. In de herfst van 2000 ging deze droom 
in vervulling. Ik reisde in mijn eentje naar het 
klooster Yünmensi. 

Zoals dat met dromen nogal eens gaat, schoten 
vele voorstellingen over dit oord en haar 
bewoners door mijn hoofd: hoe zouden de 
monniken en nonnen leven en mediteren en het 
boeddhisme in dat communistische land 
verwerkelijken? Hoeveel vrijheid zou hun 
daarvoor worden gegeven? Hoe zou ik als 
Europese daar aankomen”? 

Maar omdat meestal dromen heel anders 
vervuld worden dan wij ze gedroomd hebben, 
probeerde ik alle beelden en vooroordelen te 
laten rusten. „Leef volledig in dit ogenblik” en 
„Ga stap voor stap“, zei ik telkens weer tegen 
mezelf, op de vliegreis naar Hong Kong, de 
bustocht naar Guangzhou, de treinreis naar 
Shaoguan, de taxirit naar de tempel Yünmensi 
en tijdens mijn drieweekse verblijf bij de 
vriendelijke nonnen. 


De treinreis van Ghuangzhou door het dal van 
de rivier Wi naar Shaoguan was 
sprookjesachtig. Me met vertrouwen overgeven 
aan de rijkunsten van de taxichauffeur en het 
loslaten van de eigen verkeersregels was 
noodzakelijk tijdens de 40 km lange rit op de 
snelweg van Shaoguan naar het klooster. Hier 
reed men met een snelheid van 130 km per uur, 
haalde rechts en links in en als dat niet ging 
eenvoudigweg op de rijstrook van de 
tegenliggers. Hier moest ik ook de voorstelling 
loslaten dat een autosnelweg alleen voor auto's 
is. Hier reden niet alleen zoals bij ons auto's en 
vrachtwagens op het asfalt, hier trokken 
mannen en vrouwen hun karren, dreven hun 
vee, terwijl kinderen voor hun ouders uit 
voetbal speelden! 


Op een gegeven moment sloeg de chauffeur 
linksaf. We reden in een breed dal met 
rijstvelden, dat aan de voet lag van een steile 
berg, de Wolkenpoortberg, reden aan 
kloostermuren voorbij en kwamen door een 
oude, indrukwekkende poort. Een lotusvijver 
met scheepjes en een brug aan de rechterkant 
en een imposante kloosteringang aan de 
linkerkant verkondigden mij: je bent 
aangekomen! Ik kon mijn leraar begroeten: 
„Goedemiddag, meester Yün-men!” 
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Wolkenpoort 

„steil verheft zich de Wolkenpoortberg, 
Laat de witte wolken ver beneden zich. 
Geen vis, die in zijn beken ravot, 

kan het wagen, daarboven te verwijlen.“ 





Misschien vragen sommigen van u zich af, wie 
Yün-men is (in het Japans: Ummon, in het 
Nederlands: Wolkenpoort). 

Deze zenmeester Wenyan van de Yün-menberg 
leefde van 864 tot 949 in Zuid-China en liet 
vanaf 923 het klooster met zijn groene daken 
en geelgeverfde muren aan de voet van de 
Wolkenpoortberg bouwen. 

Op een stenen inscriptie uit het jaar 964 staat te 
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lezen: „Meester Yün-men had er genoeg van 
voortdurend mensen te ontvangen en te 
onderhouden, en wilde zich in een afgelegen en 
zuiver oord vestigen. Dus wendde hij zich tot 
de keizer met het verzoek om verplaatsing van 
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zijn woonoord.“ De keizer was hem genadig en 
daarop liet Yün-men binnen vijf jaar het 
klooster door zijn leerlingen bouwen. De keizer 
was hem genadig en aldus liet Yün-men het 
klooster binnen vijf jaar door zijn leerlingen 
bouwen. „Als wolken schaarden zich aan alle 
kanten gebouwen“, zo staat er verder op de 
inscriptie, „die op de wijze van een (keizerlijk) 
paleis een Attica vormden en reusachtige 
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zuilen, gewelfde daken, boven en beneden 
balustraden, diepe grachten, murmelende 
bronnen, alsook grote ceders en hoge bamboes 
die heerlijk geurden en harmonisch ruisten. 
Gedurende de bijna dertig jaar (die meester 
Yün-men hier doorbracht) telde de 
kloostergemeenschap nooit minder dan 


vijfhonderd koppen.” 


In 963 verleende Keizer Nahhanwang het 
klooster de naam Daju'e Ch'ansi (Zenklooster 
van het Grote Ontwaken). Zijn officiële naam 





luidt sindsdien Yiün-men Daju'e Ch'ansi. 
Tijdens zijn bewogen geschiedenis werd het 
klooster meerdere malen verwoest, verlaten en 
weer opgebouwd. Zo vond de Japanse 
onderzoeker van het boeddhisme Daigo 
Tokiwa, onderzoeker van het boeddhisme, in 
1927 het gebouw als verwaarloosde ruïne, 
waarin nog slechts één eenzame monnik 
woonde. Deze monnik kende niet eens de naam 
van de beroemde meester en stichter Yün-men. 
Maar de twee oude, manshoge stenen platen uit 
de jaren 959 en 964 lagen ergens in een hoek 
tussen de afgebrokkelde muurstenen. Het 
waren de beitelschriften, die de redes en 
gesprekken van Meester Yün-men weergaven. 
Ze getuigden van de vergane grootte en de 
glans van het oorspronkelijke zenklooster. 
Tegenwoordig zijn deze inscripties op een 
ereplaats in de kloostermuur ingemetseld. Ook 
bevond zich in een nis de mummie van de 
meester, die de geheiligde plaats hoedde en 
over de resten van de gebouwen waakte tot er 
betere tijden zouden aanbreken. 

Zenmeester Yayun (1858 - 1959) kwam en 
bouwde het klooster weer op. De mummie 
kreeg een eigen stoepa aan de berghelling. Een 
prachtige allee voert daarheen. 

Vervolgens kwam de ‘Mao-episode’ en het 
klooster werd opnieuw verlaten. Nu verdween 
tijdens de Cultuurrevolutie zelfs de mummie 
van Meester Yün-men. Tot op de huidige dag is 
ze niet meer tevoorschijn gekomen. 

Sinds 1983 wordt het klooster door de Chinese 
regering als beschermd cultuurgoed en 
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boeddhistisch centrum erkend. Ook landerijen 
(bos, rijst-, groenten- en fruitvelden) werden 
aan het klooster teruggegeven. Ook kwamen 
waardevolle oude beeldhouwwerken en 
cultvoorwerpen in het klooster terug. 

En eindelijk doen er sinds de tachtiger jaren 
weer monniken en nonnen hun best op deze 
plek in de geest van Yün-men te leven. 


De leer 

Op de vaak gestelde vraag „Wat is het wezen 
of wat is de leer van de meester?“ antwoordt 
Yün-men telkens anders. De ene keer: 

„De bloeiende pioenroosheg.“ Een andere 
keer: 

„De verwelkte camelia. “ Of: 

„Aarde, bergen, rivieren. “ 

„Eet je rijstebrij.“ 

„De bloeiende top van de Tiamatoi, de stenen 
brug van Zhaozhou. “ Of hij zegt: 

„A, B, C, D, E‚ E“ (en als je dit niet begrijpt, 
legt hij het nog anders uit:) 

„En Bb bd, Kole Of 

„Su-lu, su-lu!“ 

Nu heb je het toch wel begrepen, anders zal de 
Meester tegen je zeggen: 

„En ik hield je nog wel voor een knappe kop!“ 
of: „Bah! Ga weg!“ „Je bent gezakt!“ 

Maar als je begint iets te zeggen, wijst hij je 
prompt terecht: 

„Waarover heb je het eigenlijk?“ 

„ls er op de hele wereld in het hele universum 
iets dat niet klopt?“ 

Bedenk: 
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„leder voorwerp is een niet-voorwerp en juist 
dat noemt men een voorwerp.“ 

„Ook als je geen enkel voorwerp ziet, is je 
eigen oog er nog altijd.“ 


In het vrouwenklooster 

De geest van de Meester was overal te 
bespeuren: in de boeddhahal, de meditatiehal, 
de soetrahal, de studeerzaal, op het erf en in de 
tuin. Ongeveer 100 monniken en 57 nonnen 
onderhielden de geest van Yün-men. In de 
dagelijkse omgang met hen kon men de 
spirituele kracht van Yün-men waarnemen. 


Toen ik aangekomen was, werd ik eerst door 
monniken begroet en naar het vrouwenklooster 
begeleid. 

Vriendelijke nonnen ontvingen me met thee en 
pinda's. Een jonge non sprak Engels. Zij was 
de eerste drie dagen mijn vaste begeleidster en 
later mijn aanspreekpartner. Zij liet me mijn 
kamer met douche zien en alle belangrijke 
gebouwen en ruimten van het 

vrouwenklooster. Onder andere een eigen 
Boeddha- en meditatieruimte voor oudere 
nonnen; deze bevond zich naast de groentetuin, 
die men door een pergola kon bereiken. 

De eerbiedwaardige overste, de meesteres van 
de studie, de meesteres van het huishouden met 
medische kennis en de kokkin - een fantastisch 
competente meesteres in haar vak -, waren alle 
vier van middelbare leeftijd en gingen 
vriendschappelijk, respectvol en moederlijk 
met hun leerling-nonnen om. De overgrote 





meerderheid bestond uit Jonge vrouwen, die 
enthousiast de leer van Boeddha bestudeerden. 
Ze leerden de soetra’s uit hun hoofd en 
luisterden dagelijks naar de cassettes met de 
voordrachten van de niet aanwezige meester 
Fukoan, hoofd van de orde. 

Vier maal per dag, ’s morgens vroeg, voor de 
middag, na de middag en ’s avonds reciteerden 
ze de soetra’s, begeleid door prachtig klinkende 
muziekinstrumenten, zoals trommels en gong. 
Een schare lovende, zingende wezens, die van 
muziek doordrongen waren en wier stemmen 
het grote land China met de wijsheid van 
Kuan-Yin vulden. De zitmeditaties (zazen) 
vonden plaats met de gezichten naar het 
midden in een schemerdonkere binnenruimte. 
De offerceremonies in de avond werden 
afwisselend door verschillende nonnen 
uitgevoerd. 


Zen in China 

In het Westen zijn we in onze zenoefening zeer 
beïnvloed door de Japanse zen, de 
samoerai-zen. Het Chinese ch'an was voor ons 
nagenoeg onbereikbaar door de politieke 
onrusten en omwentelingen in de eerste helft 
van de twintigste eeuw en door de 
isolementspolitiek en de antireligieuze 
instelling na de tweede wereldoorlog. Zo 
voeden we onze zenbeoefening vrijwel alleen 
vanuit de Japanse traditie. Zelfs de oude 
Chinese meesters kennen we met hun Japanse 
namen. 

Voor velen van ons betekent zen: zwarte 


kimono’s, strengheid, discipline, kou in een 
winterse zendo, snel eten, en vooral zitten, 
zitten en nog eens zitten in onbeweeglijke 
lotuszit, kortom als een militaire 
samoerai-opleiding. Nog in mijn eerste 
zenbeoefeningstijd waren er zenmeesters, die 
vonden dat vrouwen niet voor hun 
zenoefeningen in de zendo toegelaten mochten 
worden, omdat ze immers toch eerst als man 
moesten worden wedergeboren om verlichting 
te kunnen krijgen! Wat een verschil met de 
eerste zentijd in Japan, toen een boeddhistische 
priesteres, Zenji genaamd, in de eerste eeuw 
van onze jaartelling door de Japanse keizerin 
naar China werd gestuurd om er het 
boeddhisme te bestuderen. 


De Yün-men-school (Japans: Ummon-school) 
is één van de vijf grote zenscholen van China. 
De leer van Yün-men kunnen we in drie 
grondgedachten samenvatten: 

e Alle dingen en bestaansvormen zijn altijd 
aanwezig zonder ruimte, tijd en plaats. 

e Ieder ding en iedere bestaansvorm heeft zijn 
eigen unieke, persoonlijke uitdrukking. 

e Ieder ding en iedere bestaansvorm is 
wonderbaarlijk en volkomen. Daarom oefent 
de zenmens zich in het accepteren van alle 
dingen en bestaansvormen, zoals ze zich in 
dit moment openbaren. Hij dompelt zich erin 
zonder iets te willen veranderen, en zwemt 
met de stroom van het leven mee. 


Leven, dood en opstanding zijn als het ritme 
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van de jaargetijden of van onze adem. 
„Het universum is als een bloem. “ 


De nonnen in het Yün-men-klooster 
beoefenden een vriendelijke, menselijke en 
hartelijke vorm van zen. 

In de meditatietijden veranderde iedere 25 
minuten de lichaamshouding: van staan in 
lopen, in knielen, in diepe buigingen maken en 
vervolgens in zitten. Zwijgen werd afgewisseld 
met reciteren onder heerlijke instrumentale 
begeleiding. Ventilatoren zorgden voor 
afkoeling en er werd niet moeilijk gedaan als 
er al eens een vlieg de dood vond. Er was wel 
orde en discipline, maar geen gedril. Het hele 
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lichaam beoefende meditatie, alle spieren en 
gewrichten werden erbij betrokken. 

Dat de verschillende lichaamshoudingen zo 
intensief werden geoefend, beviel me zeer. Dat 
is ook voor ons, westerse mensen, erg goed, 
dacht ik. Wij, die de hele dag zitten, op 
kantoor, in de auto, voor de t.v., enz., moeten 
meer aandacht schenken aan de vier 
lichaamshoudingen (zitten, lopen, staan en 
liggen) en de weldadige diepe buigingen. 
Langzame, heel bewuste buigingen, 25 in 25 
minuten, dat zou toch fantastisch zijn voor 
onze slappe, eenzijdig gebruikte lichamen?! En 
25 minuten staan, echt staan, het zwaartepunt 
van het lichaam vinden en alleen maar ademen: 





sp 


zo wordt zelfverzekerdheid en 
aardverbondenheid geoefend. Vijfentwintig 
minuten knielen, zonder bankje of andere 
steun, waarbij we wel gedwongen worden in 
ons zwaartepunt te ademen, anders houden we 
het niet vol. Zo wordt ons geestelijk evenwicht 
en onze onomstotelijkheid geoefend. Dan 
helpen geen theorieën meer, dan moet je jezelf 
vinden! 


Waardige vrouwen 

Het enthousiasme van de opbouw na het 
jarenlange verlammende verbod, was bij de 
vrouwen goed te bespeuren. Ze stralen 
waardigheid uit. Ze kunnen en willen de taak 








op zich nemen binnen het communistische 
China het boeddhisme weer tot leven te 
brengen. Het was duidelijk: ze redden het, en 
wel uit eigen kracht. Deze vrouwen zijn sterk, 
verstandig, zelfverzekerd en onafhankelijk. 
Ook de oude nonnen waren waardige vrouwen, 
voor wie ik met eerbied een diepe buiging 
maak. 

Ik herinner u eraan, dat de grote filosoof en 
zenmeester Dogen (1200-1253) na zijn reis 
naar China vertelde, hoe zeer de Chinese 
boeddhistische nonnen in hun land 
gerespecteerd en gewaardeerd werden. Zelfs de 
Chinese keizer eert de bekende nonnen als 
moeder en leraressen van het volk. Zo kunnen 
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he Sm: 
- & En 


we in de tekst Shobogenzo Raihaitokuzui (61) 
van Dogen de volgende regels lezen: 

„Alleen omdat je een man bent, ben je nog niet 
edel. Tenslotte is de universele leegte 


universele leegte, zijn de vier elementen de vier 


elementen en zijn de vijf skandha'’s de vijf 
skandha's; vrouwen zijn hetzelfde - het 
verwerkelijken van de Weg kan zowel door 
mannen als door vrouwen worden bereikt. 
Bovendien moeten we op dezelfde manier beide 
verwerkelijkingen van de dharma respecteren. 
Bekommer je niet om verschillen tussen man- 
nen en vrouwen.“ … 

„In de huidige tempels van Chinese Sung- 
dynastie leven nonnen, die op basis van hun 
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oefening en bereiken van de dharma, beroemd 
zijn geworden. Zij zijn per keizerlijke decreet 
tot meesters van beroemde kloosters benoemd 
en houden in de dharma-hal vaak leerreden. 
De hoofdpriesters en alle andere monniken 
komen bij elkaar in de dharma-hal en luisteren 
naar haar verkondigingen van de Dharma...“ 
(vertaald uit Shobogenzo Band II, Theseus- 
Verlag, Berlijn). 


Dagelijks leven in het klooster 

De nonnen van China hebben een zelfstandige 
rol binnen het boeddhisme. Onafhankelijk en 
zichzelf verzorgend binnen hun kloostermuren, 
verbouwen ze hun groenten, hun thee, maar 





ook heel veel bloemen, die de zalen en muren 
versieren. De bananen- en sinaasappelgaarden, 
en ook de rijstvelden worden door mannen 
verzorgd. 

Overigens, de maaltijden waren fantastisch. 
Het was de Kantonese keuken, zoals die over 
de hele wereld beroemd is geworden. Er was 
hier een buitengewone keukenmeesteres aan 
het werk, die dagelijks 's morgens om 6.00 uur 
en om 11.00 uur ter ere van Kuan-Yin en ter 
sterking van de ‘Ki’ een overheerlijke maaltijd 
op tafel in de eetzaal bracht. 


De dag begon met de roep van de trommel- en 
houtklanken, die een half uur duurde: van 3.30 





tot 4.00 uur. Dan was de nacht op de houten 
beddenplank voorbij. In de Boeddhahal werd 
van 4.00 tot 6.00 uur gereciteerd, waarbij 
achtereenvolgens telkens 25 minuten werd 
gestaan, geknield, gelopen en gebogen. 
Aansluitend werd in de meditatiehal zwijgend 
gezeten. Na het warme ontbijt in de eetzaal 
was het studietijd voor de nieuwelingen, terwijl 
de anderen een uur poetsten, veegden en ander 
huishoudelijk werk deden. Het ging er dan 
vlijtig aan toe in en om het huis. Tot aan het 
‘middag’-eten van elf uur werd gestudeerd, 
gereciteerd en gemediteerd. Na het eten was er 
een uur middagrust, daarna tot 17.30 uur weer 
studeren, soetra's reciteren en mediteren. Vanaf 
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18.00 uur tot aan de schemering werd in de 
groentetuin gesproeid, onkruid gewied en 
plantjes gezet. Om 19.30 verzamelden zich 
allen in de Boeddhahal voor de 
avondceremonie. Van 21.00 tot 21.30 uur 
begeleidde tromgeroffel de kloosterbewoners 
naar bed. Daarna gingen alle lichten uit en was 
het stil in Klooster Yün-mensi! 

Vaak stopten ’s middags bussen voor de 
kloostermuur. Groepen mannen, vrouwen, 
kinderen - jonge en oude mensen - stroomden 
het kloosterterrein binnen, bezichtigden de 
historische gebouwen, offerden in de 
Boeddhahal bundelsgewijs wierookstokjes en 
baden met diepe buigingen tot op de grond 
Kuan-Yin om hulp en bescherming. Soms 
bezochten mensen of hele families meerdere 
dagen het klooster om een retraite te houden. 
Ze sliepen dan in de bezoekersafdeling en aten 
in de eetkamer van de gasten. Het boeddhisme 
komt in China weer tot leven en de nonnen 
dragen hun aandeel daartoe bij. Daar ik zelf de 
eer had gekregen met de nonnen samen in hun 
eetzaal te mogen eten, stelde ik vast dat er ook 
zwerfnonnen waren, die één of twee dagen 
bleven en dan weer verder langs de dorpen en 
steden trokken om het boeddhisme te 
onderwijzen. 


Elke droom loopt op een gegeven moment ten 
einde en zo kwam ook voor mij het afscheid. 
veel te snel. De taxi stopte bij de poort van het 
klooster, nonnen begeleidden me erheen en 
namen allerhartelijkst afscheid van me. Tot 
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ziens, meester Yün-men. Ik dank u zeer voor 
deze nonnen, voor alle goede zorgen en 
aandacht. Toen ging het weer over de snelweg 
terug naar Shaoguan. Nu had ik hier wat tijd 
over en kon ik via een rondrit door de stad en 
een stadswandeling door de winkelstraat van 
Shaoguan een andere kant van China zien. De 
trein, die me weer naar Guangzhou bracht, was 
zo goed als een Europese standaardtrein en ik 
genoot nogmaals met volle teugen van de rit 
door het sprookjesachtige dal van de Li-rivier. 
In Guangzhou bezocht ik het klooster van 
Hui-neng met de prachtige grote pagode, de 
meditatieboom en Hui-nengs buste in de 
kloosterhal. Ook het oude klooster van 
Bodhidharma wilde ik zien. Beide kloosters 
lagen goed onderhouden en verzorgd in het 
centrum van de stad, verborgen tussen smalle, 
bochtige straatjes. In het klooster van 
Bodhidharma werd kennelijk een feest gevierd, 
want talloos vele mensen trokken al reciterend, 
buigend en offerend aan de Boeddhabeelden 
voorbij. 


Ik had graag willen blijven, maar mijn tijd was 
om. De bus bracht me weer naar Hong Kong 
en de volgende dag ging mijn vliegtuig naar 
Frankfurt. Een droom was in vervulling 
gegaan. 


Good bye, meester Bodhidharma, good bye 
meester Hui-neng, good bye meester Yün-men! 


Zenklausen in der Eifel, december 2000 








FORDERVEREIN 


ZENGARTEN 


Op deze pagina willen we graag het laatste nieuws 
over activiteiten in de Zenkluizen brengen. Als u 
nadere informaties over onze Vereniging ter 
Opbouw van de Zenkluizen (ondersteund door 
STICHTING THERESIAHOEVE) wilt hebben, kunt 
u ons bereiken onder het adres: 

D-54619 Lautzerath. Fax: 0(049)6559. 1342 
E-mail: ZENKLAUSEN@t-online.de 
Internet: www.zenklausen.de 





Lieve ZEN-lezers/lezeressen, in het voorjaar van 2001 hebben Förderverein ZENGARTEN en Stichting 
THERESIAHOEVE u een brief gestuurd, die zowel een bedelbrief als een informatiebrief was. Ter 
herinnering: het ging in deze brief om drie grote opgaven, die het project ZENKLUIZEN in de EIFEL 
moeten zien op te lossen, en over de daartoe behorende grote uitgaven. Die drie opgaven zijn: |. aansluiting 
aan de riolering: 2. reparatie/vernieuwing van het lekke dak; 3. vernieuwing van de verwarming in het 
woonhuis. Dankzij uw grootmoedige financiële ondersteuning kon de eerste opgave helemaal betaald 
worden. Het bestuur dankt u heel hartelijk daarvoor. 

In dit tijdschrift vindt u opnieuw een girokaart, niet voor het tijdschrift (de meesten van u hebben het 
abonnement reeds voldaan), maar voor een gift resp. aan de Förderverein Zengarten en aan de Stichting 
Theresiahoeve, opdat Vereniging en Stichting het project kunnen blijven ondersteunen. ledere gift kunt u 
„van de belastingen aftrekken“, zoals dat in de volksmond heet. Als u per jaar een bedrag van minstens 25 
Euro overmaakt, krijgt u het jaarschrift ZEN gratis toegestuurd! 


Omdat dit jaar niet verder gebouwd kon worden, hadden Adelheid en Judith tijd om werk dat was blijven 
liggen, weer op te nemen, zoals vormgeving van de tuin, boekhouding, administratie, maar ook de zendo en 
de kluizen van buiten opnieuw verven. En een langgekoesterde wens ging in vervulling: de eerste vijf 
schapen bewonen onze weide. 

Last but not least moesten we vorig jaar afscheid nemen van het werk van Brigit van Raaij (Millingen a/d 
Rijn), die de Nederlandse bestellingen van onze prachtige zitmatten, zitkussens, bankjes, yogamatten, 
draagtassen, eutonierollen, meditatieklokjes, enz. enz, verzorgde. We danken Brigit hartelijk voor haar 
werk! Nu verzorgen we hier vanuit de Eifel graag uw bestellingen. Europa wordt steeds kleiner, door de 
komende Euro worden de grenzen steeds vager, dus laat u zich door die onzichtbare grens er niet van 
afhouden bij ons te bestellen wat u nodig heeft (zie bestellijst)! 


Besturen Förderverein ZENGARTEN e.V. en Stichting THERESIAHOEVE (postbanknummer 4338141) 
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WIJ NODIGEN U UIT: 


ZENKLAUSENFEEST 
in de EIFEL 


e 19 MEI 2002 


10 JAAR 
ZENKLUIZEN 
in de 
EIFEL 


e Pinksteren 2002 


7 JAAR 
ZENKLUIZEN 


OHNE TITEL ZENDO 
OHNE KITTEL 





A.U.B., MELDT UW BEZOEK AAN 
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PROGRAMMA-OVERZICHT 


IEDERE DAG OEFENEN WE 
ZEN-VOOR-IEDERE-DAG! 


o.l.v. ADELHEID en JUDITH 








° DAGPROGRAMMA VOOR PRIVÉRETRAITES (iedere dag, het hele jaar door, 


‘s maandags ’dag van muze’) 

e WEEKEND-VAN-STILTE (van vr. 19.30 uur tot zo. 14.00 uur, zwijgend) 
30 nov.-1 dec. 01; 4-6 jan. 2002; 1-3 febr.; 1-3 maart; 5-7 april; 3-5 mei; 31mei-2 juni; 
5-7 juli; 30 aug.-1 sept; 4-6 okt; 29 nov. -1 dec. 2002 


e STILTETIJD „TUSSEN DE JAREN“ 
ledere dag tussen 26.12.01 en 04.01.02 (de duur van uw retraite kunt u zelf uitkiezen) 


e ZEN en VASTEN: 15-23 februari 2002 

e ZEN en WANDELEN: 8-12 mei; 21-23 juni; 16-18 augustus; 20-22 september 2002 
e LENTERETRAITE: 27 maart - 1 april 2002 

e ZOMERRETRAITE: 26 juli - 4 augustus 2002 


e HERFSTRETRAITE: 29 oktober - 3 november 2002 


Verdere informaties over dagprogramma’s en kosten sturen we u graag toe 
of kijkt u in onze website, www.zenklausen.de 








WIJ OEFENEN IEDERE DAG ZEN VOOR 
IEDERE DAG IN HET DAL DER STILTE 


ZENKLUIZEN in de 
EIFEL 


Lekenzenklooster - Zenuitgeverij - 
Meditatieartikelenbedrijf 


www.zenklausen.de 


Huffertsheck 1, D-54619 Lautzerath, Fax: O(049) 6559 1342 





